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(14 1,5v Ro3 (AAA) — +
- 1,5V R03 (AAR) ]

—

2x 1,5V R03 Batterien=3V

C€ 0125 (€ 0125

Modul 27098 Modul 40071
DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co. KG  DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co. KG
WerkstraBe 1 - D-90765 Fiirth WerkstraBe 1 - D-90765 Fiirth

' Nur Alkaline-Batterien oder wiederaufladbare NiMH-Batterien verwenden. '
n Only alkaline-batteries or NiMH-batteries recommended. n



Boot Lieber Kunde, Das Boot reagiert nicht
A @ Ein-/Aus-Schalter wir freuen uns, dass Sie sich fur dieses detailgetreue und hoch- - Den Schalter vom Boot auf,On” stellen.
@© Batteriefach wertige Produkt entschieden haben. Damit Sie lange Freude an « Sind Batterien/Akkus richtig eingelegt? I
® Batteriefachverschluss Ihrem Modell haben, bitten wir Sie, sorgsam mit diesem Artikel - Sind die Batteriekontakte verbogen oder verschmutzt?
umzugehen, um eine Beschadigung empfindlicher Anbauteile + Sind Batterien entladen oder defekt? ' '
F zu verhindern. Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden,
ernsteuerun mussen die Batterien und Akkus bei Nichtverwendung aus dem q q a q
B @ Komrol\—LeuchtegSendefunkan leuchtet nur dann auf, Spielzeug genommen werden. Wir wiinschen lhnen viel Spal3 D'as B‘?Ot rea.gle'rt nicht r.IChtlg’ m
wenn eine Steuerungsfunktion eingegeben wird. beim Spielen! die Reichweite ist zu gering h
@ Steuerhebel (vorwarts/rickwarts) « L&Rt die Leistung der Batterien/Akkus nach?
@® Steuerhebel (Lenkung) « Sind noch andere Modelle mit Funkfernsteuerung in der Néhe,
@ Batteriefach die vielleicht auf der gleichen Frequenz senden? :
® Teleskopantenne « Verursachen Metallgitter/Zdune Stérungen?
VorsichtsmaBBnahmen (Bitte aufbewahren!) « Sende- oder Strommasten fiihren oft zu einem unkontrollierten m
a 1. Niemals das Boot hochnehmen, solange die Schiffsschraube Verhalten des Bootes.
Wasserablauf noch dreht! - Sind Walkie-Talkies/CBN-Funker in der Nahe, die Stérungen Q
Falls Wasser in den Bootskorper eingedrungen ist, muss 2. Finger, Haare und lose Kleidung nicht in die Nahe der Schiffs- hervorrufen kénnen?
dieses nach Gebrauch entfernt werden. Offnen Sie hierzu schraube bringen, wenn das Boot auf,On” geschaltet ist!
den Wasserablauf. Achtung! Vor Gebrauch muss dieser 3. Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, mussen die
wieder verschlossen werden. Batterien bei Nichtverwendung aus dem Spielzeug Achtung:
genommen werden. Der Hersteller ist nicht verantwortlich fur jedwede Radio- oder TV
4. Nur unter der direkten Aufsicht eines Erwachsenen benutzen! Storung, welche durch unautorisierte Modifikationen an dieser
5. Das Boot bitte nicht bei starkem Wind, bei Wellengang und bei Ausstattung hervorgerufen wird. Solche Modifikationen kénnen
starker Strémung betreiben das Benutzungsrecht des Anwenders annullieren.
6. Bitte beachten Sie, dass das Boot mit entladenen Akkus nur

begrenzt steuerbar ist.

7. Das Spielzeug darf nur entsprechend den Anweisungen im voll-
standig zusammengebauten Zustand im Wasser betrieben werden!
8. Aus hygienischen Griinden empfehlen wir, das Spielzeug nach Konformitatserklarung
Gebrauch vollstandig zu entleeren und zu trocknen. gemaB Richtlinie 1999/5/EG (R&TTE)
9. Auf richtige Polung achten! Verbrauchte Batterien nicht Hiermit erklrt Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dass sich dieses
in den Hausmill geben, sondern nur bei den bestehenden Modul 27098 & 40071 in Ubereinstimmung mit den grundlegenden
Sammelstellen oder einem Sondermiillplatz abgeben. Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der
Nur angegebene Batterien verwenden. Batteriewechsel Richtlinie 1999/5/EG befindet.
darf nur von Erwachsenen durchgefuhrt werden. Batterien Die Original-Konformitétserkldrung kann unter folgendem Internet-
regelmagig auf Auslaufen priifen. Verbrauchte Batterien Link abgerufen werden:
aus dem Spielzeug herausnehmen. Nicht aufladbare http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

Batterien durfen nicht geladen werden. Aufladbare
Batterien vor dem Laden aus dem Spielzeug entnehmen.
Aufladbare Batterien nur unter Aufsicht Erwachsener laden.

Besonderheiten Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte
+ Fahrzeug mit 2-Kanal-Funkfernsteuerung Batterien duirfen nicht zusammen verwendet werden.
+ 4 Fahrfunktionen: Anschlussklemmen diirfen nicht kurzgeschlossen werden. Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder
vorwarts - rechts - links, stopp Ladegerit regelmaRig auf Schaden tberpriifen. Gebrauchsanleitung. Elektrogerate sind Wertstoffe und gehoren
« Lieferbarin 2 Frequenzen Bei einem Schaden darf das Ladegerat bis zur am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmiilll Helfen Sie uns bei
- Nicht fiir den Betrieb im Salzwasser geeignet! vollstandigen Reparatur nicht mehr verwendet werden. Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses
Ladevorgang nur in trockenen R&umen durchfihren, ] Gerét bei den entsprechenden Riicknahmestellen ab. Fragen

dazu beantwortet Ihnen die fir die Abfallbeseitigung zustandige

Gerdt vor Ndsse schiitzen. edh |
Organisation oder Ihr Fachhéndler.

(GB)

Boat Dear customers, The boat does not react
A @ On/off switch We are delighted that you have chosen this faithfully H - Set the boat switch to“On”.

@ Battery holder reproduced and high-quality product. To ensure that you enjoy - Have batteries been correctly inserted?

@ Battery holder locking your model for a long time, we would ask you to handle your - Are the battery contacts bent or dirty?
vehicle carefully to avoid damaging delicate parts. To prevent - Are batteries empty or faulty?
accidental operation of the vehicle, batteries and power packs

Remote control must be removed from the toy when not in use. We wish you

) - - ) : The boat does not react correctly, the remote
@ Control light transmission function will only light up lots of fun playing! a
if a control function is entered. control is out of range

Are the batteries losing strength?

Are there other radio controlled vehicles being used in the
vicinity, maybe using the same frequency?

Are metal grids / fences causing disturbance?

@ Operating lever (forwards/rewards)
® Operating lever (steering)
@ Battery holder

ENGLISH

® Telescope antenna . . X .
Precautions (Please retain!) « Transmitter or power masts often cause the boat to react in an
1. Never take the boat out of the water while the propeller uncontrolled way.

Water outlet is still turning. - Are walkie-talkies / CB senders being used in the vicinity, maybe

Any water that has penetrated into the body of the boat 2. Keep fingers, hair and loose clothing away from the propeller causing interference?

must be emptied out after use. Release this by opening the when the boat is switched on.

water outlet. Warning! Before use it must be shut again. 3. To avoid accidental operation, remove battery pack when .
not in use. Warning:
4. Only use under the direct supervision of an adult! The manufacturer is not responsible for any radio or television
5. Please do not operate the boat in strong winds, interference which might be caused by unauthorised modifications
waves or strong currents. to this equipment. Modifications of this nature may invalidate the
6. Please note that steering of the boat is limited with user's consumer rights.

discharged batteries.
. Toy must only be operated in water when fully assembled,
and in accordance with the instructions.

~

8. For hygiene reasons we recommend that the toy is
fully emptied and dried after use. Declaration of conformity
9. Check for correct polarity! Do not discard used batteries with in accordance with guidelines 1999/5/EG (R&TTE)
household waste; they should be disposed of at existing Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG hereby declares that this module
collection points or at a special waste disposal site. Only use 27098 & 40071 is in accordance with the basic requirements and
the batteries specified. Batteries must only be changed by adults. other relevant regulations of guideline 1999/5/EG.
Check batteries regularly for leakage. Remove used batteries The original declaration of compliance can be viewed on the
from the vehicle. Non-rechargeable batteries must not be Internet at the following URL:
recharged. Rechargeable batteries should be removed from http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

the vehicle before charging. Rechargeable batteries must be
charged under adult supervision. Different types of batteries

or new and used batteries should not be used together.
Connection terminals must not be short-circuited. Check charging

Features unit regularly for damage. In case of damage the charging

+ Vehicle with 2-channel radio remote control unit must not be used until it has been fully repaired. _ i i )

+ 4 driving functions: The charging procedure must only be undertaken Meaning of the symbol on the product, packaging or instructions.
forwards - right - left, stop in dry areas; protect unit from damp. Electronic devices are valuable materials and at the end of their

- Available in 2 frequencies useful life should not be disposed of with the household waste!

- Not suitable for use in salt water! Help us to protect the environment and safeguard our resources

- by discarding this equipment at a dedicated recycling point. The
authority responsible for waste disposal or your retailer will be able
to answer any questions you may have regarding this.
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Bateau

@ Bouton marche-arrét

® Compartiment des piles

@® Verrouillage du compartiment a piles

Télécommande

® La lampe témoin pour la fonction d‘émission s'allume
seulement lorsqu'une fonction de commande est entrée.

® Levier de commande (marche avant, marche arriere)

® Levier de commande (direction)

@ Compartiment des piles

® Antenne téléscopique

B

Sortie d'eau

Si de l'eau sest infiltrée dans le corps du bateau,

il convient de |'€liminer apres usage. Pour cela, ouvrir la sor-
tie d'eau. Attention ! Celle-ci doit étre refermée avant usage.

Particularités
- Engin avec télécommande radio a 2 canaux
- 4 fonctions :
marche avant — droite — gauche, arrét
- Disponible en deux fréquences
- Ne pas utiliser en eau salée!

Cher client,

Merci d'avoir choisi ce produit de qualité et fidéle jusquau
détail a l'original. Pour pouvoir profiter plus longtemps de
votre modeéle réduit, nous vous prions de prendre soin de cet
article de maniére a éviter tout endommagement des piéces
particulierement fragiles. Afin d'éviter toute mise en marche
inopinée, il est nécessaire de retirer les piles et les accus du
jouet lorsque celui-ci n'est pas utilisé. Nous vous souhaitons un
agréable divertissement !

Mesures de précaution (a conserver!)

. Ne soulevez jamais le bateau tant que I'hélice tourne !

. Veillez a ce que tenir doigts, cheveux et vétements laches a
distance de I'hélice lorsque le bateau est mis sur « On » !

. Pour éviter tout fonctionnement accidentel, il faudra enlever le
bloc batterie lorsque le véhicule n'est pasutilisé.

. Anutiliser que sous la stricte surveillance d'une personne
adulte!

. N'utilisez pas le bateau en cas de vent et de courants forts et
lorsqu'il y a des vagues.

. N'oubliez pas qu'un bateau dont la pile est déchargée, n'est plus
tout a fait dirigeable.

. Le jouet ne doit étre utilisé qu'une fois le montage terminé et
réalisé conformément aux instructions!

. Pour des raisons d’hygiéne, nous vous recommandons de vider
complétement le jouet aprés usage et de le sécher.

. Respecter la polarité des piles ! Ne pas jeter les piles usagées
aux ordures ménageéres mais les déposer dans un lieu
de collecte ou dans un centre de recyclage spécialisé. N'utiliser
que les piles indiquées. Le remplacement des piles doit étre
effectué par des adultes uniqguement. Vérifier régulierement
si les piles n'ont pas coulé. Retirer les piles usagées du jouet. Les
piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées. Retirer
les piles du jouet avant le chargement. Le chargement des piles
doit seffectuer sous la surveillance d'un adulte uniqguement.
Ne pas utiliser ensemble des piles de différents types ou des
piles neuves avec des piles usagées. Les bornes ne doivent
pas étre court-circuitées Vérifier réguliérement si le chargeur
ne présente pas de défauts. En cas de défaut, ne pas utiliser
le chargeur jusqu‘a ce qu'il soit complétement réparé.
Le chargement doit seffectuer dans des lieux secs,
I'appareil doit étre protégé de I'humidité.
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Le bateau ne réagit pas

- Placer l'interrupteur du bateau sur « On »

« Les batteies/accus sont-ils bien mis en place?

- Les contacts de la batterie sont-ils tordus ou encrassés?
« Les batteries/accus sont-ils déchargés ou défectueux?

Le bateau ne réagit pas correctement,

la portée est trop faible

« Les batteries/accus perdent en puissance?

- D'autres maquettes dans le voisinage sont télégiidées & la méme
fréquence?

- Des grillages/clétures métalliques provoquent des perturbations?

« Les méts démission et de courant entrainent souvent un
comportement incontrélé du bateau.

- Des Talkies-Walkies ou cibistes dans le voisinage peuvent entrainer
des perturbations?

Attention :

Le fabricant n'est pas responsable des perturbations radio ou
TV dues a des modifications non autorisées de cet équipement.
De telles modifications peuvent annuler le droit d'utilisation de
l'usager.

Déclaration de conformité

Conformément a la directive 1999/5/CE (R&TTE)

Par la présente, Dickie Spielzeug GmbH & Co. KG déclare que ce
module 27098 & 40071 est conforme aux exigences essentielles et
autres dispositions de la directive 1999/5/CE.

La déclaration de conformité d'origine peut étre consultée sous le
lien Internet suivant:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Signification du symbole sur le produit, lemballage ou le mode
d'emploi. Les appareils électriques sont des biens potentiellement
recyclables qui ne doivent pas étre jetés aux ordures ménageéres
une fois usés. Aidez-nous a protéger notre environnement et a
économiser nos ressources et remettez cet appareil a un lieu de
collecte approprié. Si vous avez des questions sur |‘élimination des
déchets, adressez-vous aux organisations compétentes ou a votre
revendeur.

Boot

@ Aan/uit knop

@ Batterijen-vakje

® Afsluiting batterijen-vakje

Afstandbesturing

@ Controle-lampje zendfunctie gaat alleen branden,
als er een besturingsfunctie wordt ingegeven.

® stuurhendel (vooruit, achteruit)

® stuurhendel (besturing)

@ Batterijen-vakje

® Telescoop-antenne

Wateruitloop

Als er water is binnen-gedrongen in de romp, moet dat

na gebruik worden verwijderd. Opent u hiervoor de
wateruitloop. Pas op! Voor gebruik moet deze weer worden
gesloten.

Bijzonderheden
- Voertuig met 2-kanaal radiobesturing
- 4 rijffuncties:
vooruit - rechts - links, stop
- Leverbaar in 2 frequenties
- Niet geschikt voor gebruik in zout water!

Beste klant,

wij verheugen ons, dat u voor dit detailgetrouwe product van
hoge kwaliteit heeft gekozen. Om lang plezier aan uw model
te kunnen beleven, vragen wij u, met zorg met dit artikel

om te gaan, om beschadiging van kwetsbare accessoires te
voorkomen. Om per ongeluk aanspringen te voorkomen,
moeten de batterijen en accu’s bij niet-gebruik uit het
speelgoed worden gehaald. Wij wensen u veel plezier bij het
spelen!

Voorzorgsmaatregelen (bewaren s.v.p.!)

. Nooit de boot optillen zolang de scheepsschroef nog draait!

2. Vingers, haar en losse kleding niet in de buurt van de

scheepsschroef laten komen, als de boot op,On*” is gezet!

3. Om te voorkomen dat het produkt per ongeluk wordt
ingeschakeld, dient de "batterijen-groep”te worden verwijderd
als het niet wordt gebruikt.

. Alleen onder het directe toezicht van een volwassene
gebruiken!

. De boot s.v.p. niet laten werken bij sterke wind, bij golfslag
en bij sterke stroming.

I
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. Het speelgoed mag alleen volgens de instructies in geheel
gemonteerde toestand in het water worden gebruikt!

8. Om redenen van hygiéne adviseren wij, het speelgoed na
gebruik volledig te legen en te drogen.

. Letten op de juiste poling! Lege batterijen niet met het
huishoudelijk afval meegeven, maar alleen bij de bestaande
verzameldepots of een speciaal depot voor chemisch afval
afgeven. Alleen aangegeven batterijen gebruiken. Het
vervangen van batterijen mag alleen door volwassenen worden
verricht. Batterijen regelmatig controleren op uitlopen. Lege
batterijen uit het speelgoed halen. Niet oplaadbare batterijen
mogen niet worden opgeladen. Oplaadbare batterijen voor
het laden uit het speelgoed halen. Oplaadbare batterijen alleen
onder toezicht van volwassenen laden. Ongelijke soorten
batterijen of nieuwe en gebruikte batterijen mogen niet samen
worden gebruikt. Aansluitklemmen mogen niet kortgesloten
worden. Laadapparaat geregeld op schade controleren.

Bij een schade mag het laadapparaat niet meer worden
gebruikt tot het helemaal gerepareerd is. Laden alleen
in droge ruimten, Apparaat beschermen tegen vocht.

©

. Let op! De boot is met ontladen accu alleen beperkt te besturen.

De boot reageert niet

« De schakelaar van de boot op,On” zetten.

« Zijn batterijen resp. accu's correct aangebracht?
« Zijn de batterijcontacten verbogen of vuil?

« Zijn accu's resp. baterijen ontladen of defect?

De boot reageert niet goed, de reikwijdte

is te klein

Wordt het vermogen van de accu's resp. batterijen minder?

Zijn er nog andere modellen met radio-afstandsbediening in

de buurt, die wellicht op dezelfde frequentie zenden?
Veroorzaken metalen roosters of hekken storingen?

Zend- of stroommasten leiden vaak tot ongecontroleerd gedrag
van de boot.

Zijn er walkie-talkies/CBN-radiogebruikers in de buurt,

die storingen kunnen opwekken?

Pas op:

De producent is niet verantwoordelijk voor enige radio- of

TV storing, die door niet goedgekeurde wijzigingen aan deze
uitrusting wordt teweeggebracht. Zulke wijzigingen kunnen het
gebruiksrecht van de gebruiker teniet doen.

Verklaring van conformiteit

volgens Richtlijn 1999/5/EG (R&TTE)

Hierbij verklaart Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dat dit module
27098 & 40071 in overeenstemming is met de basisvereisten en de
andere relevante voorschriften van Richtlijn 1999/5/EG.

U kunt de originele conformiteitsverklaring verkrijgen door naar de
volgende link te gaan:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of
gebruiksaanwijzing. Elektrische apparaten zijn waardevolle

stoffen en behoren op het einde van de levenscyclus niet bij

het huishoudelijk afvall Help u ons met milieubescherming en
spaarzaam omgaan met de natuurlijke hulpbronnen en geeft u dit
apparaat af bij de daarvoor bevoegde recyclingdepots. Uw vragen
daarover beantwoordt de organisatie die verantwoordelijk is voor
de afvalverwijdering of uw vakhandelaar.




Barca

@ Awvio/Arresto

@ Scomparto batterie

® Chiusura vano batterie

>

Telecomando

B ® La spia luminosa della funzione di trasmissione si

— accende solo quando si inserisce una funzione di
comando.

® Leva di manovra (avanti, indietro)
® Leva di manovra (sterzo)
@ Scomparto batterie
® Antenna di sicurezza

Nel caso in cui nello scafo della barca sia entrata dell'acqua,
questa dovra essere eliminata dopo |'uso. Per fare cio, aprire
lo scarico dell'acqua. Attenzione! Prima dell'uso, lo scarico
dovra essere richiuso.

c ] Scarico dell’acqua

Caratteristiche
« Veicolo con radiocomando a 2 canali
« 4 funzioni di marcia:
avanti — a destra - a sinistra, stop
- Disponibile in 2 frequenze
« Non indicato per |'uso in acqua salata!

Gentile Cliente, .)

La ringraziamo per aver scelto questo prodotto di qualita curato
nei minimi dettagli. Per prolungare il piti possibile la durata

del modellino, si consiglia di prestare attenzione per evitare
danni ai componenti delicati dell'articolo. Per evitare partenze
accidentali, rimuovere le batterie e gli accumulatori quando il
giocattolo non viene utilizzato. Buon divertimento!

Misure di sicurezza (da conservare!)
. Non sollevare mai la barca finché I'elica gira!
. Non avvicinare dita, capelli e parti di vestiti libere all'elica
quando la barca € in posizione,On“!
3. Per evitare avviamenti accidentali, rimuovere il blocco batterie
quando non si utilizza il veicolo.

N —

La barca non reagisce

« Posizionare l'interruttore della barca su,On".

- Le batterie o gli accumulatori sono inseriti correttamente?
« | contatti delle batterie sono deformati o sporchi?

« Le batterie o gli accumulatori sono scarichi o guasti?

La barca non reagisce correttamente il raggio

d’azione é insufficiente

- La potenza degli accumulatori o delle batterie & ridotta?

« Nelle vicinanze sono presnti altri modellini con radiocomando
a distanza che trasmettono alla stessa frequenza?

« Recinsioni o reticolati metallici provocano interferenze?

- Spesso i pali di trasmissione e della corrente elettrica causano un
comportamento incontrollato della barca.

- Nelle vicinanze sono presenti dei walkie-talkie o dei trasmettitori
CBN che possono provocare interferenze?

Barco
@ Interruptor On/Off
—_——

@ Alojamiento de pilas
@® Cierre del compartimiento para las pilas

Telemando
@ El piloto de control “funcion de transmision” se
“— encendera solamente cuando se entre una funcién de
mando.
® Palanca de mando (adelante, atrds)
® Palanca de mando (direccién)
@ Alojamiento de pilas
® Antena telescopica

Desaglie

c En caso de que agua haya entrado en el cuerpo del barco,
se debe vaciarlo después de utilizarlo. Para ello, abra el
desaguie. jAtencion! Antes de volver a utilizarlo, hay que
cerrarlo de nuevo.

Propiedades especiales
« Vehiculo con radiotelemando de 2 canales
« 4 funciones de marcha:
adelante - a la derecha - a la izquierda, parar
« Disponible en 2 tipos de frequencias
- No adecuada para el servicio en agua de mar!

4. Utilizzare solo dietro la diretta sorveglianza di un adulto!
5. Non azionare la barca in caso di vento forte, di moto ondoso
e di corrente violenta. Attenzione:
6. Notare: a batterie scariche, la barca & manovrabile solo Il produttore non é responsabile per eventuali interferenze
atempo limitato. radio o TV causate de modifiche non autorizzate della presente
7. E consentito azionare il giocattolo in acqua solo come da attrezzatura. Questo tipo di modifiche puo annullare il diritto d'uso
indicazioni e se completamente montato! dell'utilizzatore.
8. Per motivi igienici si consiglia, dopo I'uso, di vuotare
completamente il giocattolo e di asciugarlo.
9. Prestare attenzione al corretto collegamento dei poli! Non Dichiarazione di conformita
smaltire le batterie esauste con i rifiuti domestici, ma soltanto ai sensi della Direttiva 1999/5/CE (R&TTE)
presso gli appositi punti di raccolta o presso centri di smaltimento Con la presente Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG dichiara
di rifiuti speciali. Utilizzare solo le batterie indicate. Le batterie che il presente modulo 27098 & 40071 & conforme ai requisiti
devono essere sostituite esclusivamente da adulti. Controllare fondamentali e alle altre norme rilevanti della Direttiva 1999/5/CE.
regolarmente l'integrita delle batterie. Estrarre le batterie esauste L'originale della dichiarazione di conformita puo essere estratto da
dal giocattolo. Non ricaricare le batterie non ricaricabili. Togliere internet tramite il link:
le batterie ricaricabili dal giocattolo prima di ricaricarle. Ricaricare http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet html
le batterie ricaricabili solo sotto la supervisione di un adulto. Non
utilizzare contemporaneamente tipi diversi di batterie o batterie
nuove e usate. Non cortocircuitare i morsetti di collegamento.
Controllare regolarmente se il caricabatterie € danneggiato. In caso
di danni, non riutilizzare il caricabatterie fino a quando non &
stato riparato. Utilizzare il caricabatterie solo in luoghi o . )
asciutti e proteggerlo dall umidita. Significato del simbolo sul prodotto, sulla confezione o nelle
istruzioni per I'uso. Gli apparecchi elettrici sono prodotti riciclabili
e quindi, al termine del loro ciclo di vita, non devono essere gettati
tra i rifiuti domestici. Aiutateci a tutelare I'ambiente e a preservare
- le risorse, conferendo questo apparecchio presso i relativi centri
di raccolta. Se avete domande a questo proposito, vi consigliamo
dirivolgervi all'ente responsabile dello smaltimento dei rifiuti o al
vostro rivenditore specializzato.
Estimado cliente: bp B El barco no reacciona
Nos satisface que se haya decidido por este producto fiel a

los detalles y de alta calidad. Para que pueda disfrutar durante
mucho tiempo de su modelo, le rogamos tratar este articulo
con cuidado para evitar que sus sensibles componentes se
danen. Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar
las pilas y los acumuladores cuando no se use el vehiculo. Le
deseamos que se divierta al jugar.

Medidas de seguridad (jpor favor, guardelas!)

. iNo elevar nunca el barco mientras que el hélice del barco

siga dando vueltas!

iNo acercar los dedos, el pelo o prendas sueltas al hélice del barco,
cuando el barco esté conectado! (en posicion “ON”).

Para evitar la puesta en marcha accidental, retirar el pack de
baterfas cuando no vaya a usarse el juguete.

jUtilizarlo sélo bajo la supervision directa de una persona
adulta!

Favor, no poner en servicio el barco con vientos, oleajes y
corrientes fuertes.

Sirvase tener en cuenta que el barco no se deja controlar
perfectamente cuando los acumuladores estan descargados.
iNo esta permitido hacer funcionar el juguete si no esta
completamente montado de acuerdo con las instrucciones!

Por razones de higiene, recomendamos que se vacie y seque el
juguete completamente después de utilizarlo.

iTenga en cuenta la polaridad correctal No arroje las pilas usadas
ala basura, sino que depositelas en los recolectores de pilas de los
comercios especializados o en un contenedor de residuos
especiales. Utilice inicamente las pilas especificadas. El cambio
de las pilas lo deben efectuar sélo los adultos. Compruebe
regularmente que las pilas no se derramen. Saque las pilas usadas
del juguete. No cargue las pilas no recargables. Retire las pilas
recargables del juguete antes de cargarlas. Cargue las pilas
recargables s6lo bajo la supervision de adultos. No se deben
usar pilas de diferentes tipos o pilas nuevas y usadas
conjuntamente. Los terminales no deben cortocircuitarse.
Compruebe el cargador regularmente por si presentara

danos. En caso de un defecto, el cargador no debe

utilizarse antes de que no haya sido completamente

reparado. Cargue las pilas sélo en recintos secos,

proteja el aparato contra la humedad.

N

W

e

L

o

~

0

0

« Poner el interruptor del barco en la posicién “ON".

- (Baterias/acumuladores bien colocados?

« ;Contactos de las baterfas torcidos o sucios?

- (Baterfas/acumuladores descargados o defectuosos?

El barco no reacciona correctamente, el alcance Z

el alcance es demasiado corto
« ;Se estan agotando las baterias?
« ;Se encuentran cerca otros modelos guiados con mando a
distancia que tal vez emitan en igual frecuencia?
{Hay tal vez alambrados o redes metalicas que generen
interferencias?
- Torres de alta tension o antenas provocan con frecuencia
un comportamiento incontrolado del modelo.
- ¢Se encuentran cerca Walkie-Talkies/ sistemas de radiotransmision
(CBN) que puedan provocar las interferencias?

Atencion:

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por cualquier tipo
de interferencia en radios o televisores, causada por modificaciones
no autorizadas del equipamiento. Estas modificaciones pueden
anular el derecho de uso del usuario.

Declaracion de conformidad

de acuerdo a la directiva 1999/5/CE (R&TTE)

Por la presente, la Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara que el
presente médulo 27098 & 40071 cumple con los requerimientos
basicos y las demas disposiciones de la directiva 1999/5/CE.

Se puede acceder a la declaracion de conformidad original a través
del siguiente enlace de Internet:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las
instrucciones de uso. jLos aparatos eléctricos son desechos
reciclables que no deben arrojarse a la basura doméstica al final
de su vida utill Ayddenos con la proteccion del medio ambiente y
de los recursos y deposite este aparato con los correspondientes
puntos de recogida. Si tiene preguntas al respecto, dirfjase a la
autoridad competente para la eliminacién de basuras o a su
distribuidor especializado.
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Barco

@ Interruptor Ligar/Desligar

® Suporte para baterias

@® Suporte para baterias com tampa

Telecomando

@ Lampada de controlo da fungéo de transmissao s6
se acende quando é introduzida uma fungao de
comando.

® Alavanca de comando (avangar, retroceder)

® Alavanca de comando (direcgao)

@ Suporte para baterias

® Antena telescopica

Escoamento da dgua
No caso de entrar &4gua para dentro do corpo do barco,
retire-a apos a utilizagdo do barco.

Particularidades
- Veiculo com comando a distancia por radio de 2 canais
- 4 fungdes de marcha:
avancar - direita - esquerda, parar
- 2 frequéncias
- Nao adequado para o funcionamento em dgua salgada!

Caro Cliente

Vimos manifestar a nossa grande satisfagao por ter adquirido
um produto fiel ao detalhe e de alta qualidade. Para que possa
usufruir do seu modelo durante muito tempo, pedimos que
trate o artigo com cuidado para evitar danos em componentes
sensiveis. Para prevenir um funcionamento inadvertido, as pilhas
e as pilhas recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo caso
este nao seja utilizado. Desejamos-Ihe muito prazer durante a
brincadeira!

Medidas preventivas (Por favor, guardar!)
. Nunca retire o barco da dgua enquanto a hélice do barco
estd a rodar!

O barco nao reage

« Coloque o interruptor do barco em “ON".

« Estdo as baterias colocadas de modo correcto?
- Estdo as ligagdes da baterias tortas ou sujas?

« Estéo as baterias vazias ou estragadas?

0 barco nao reage correctamente correcto,

o alcance é pequeno

Esta a capacidade das baterias a acabar?

Estao outros modelos telecomandados por perto,

que talvez estejam a emitir na mesma frequéncia?

Causam redes/grades de ferro algum tipo de interferéncia?

As antenas de emisséo e de corrente eléctrica levam muitas vezes
a um comportamento incontrolavel do barco.

Estdo Walkie-Talkies/Radio-CBN por perto, que possam causar

Al
B
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Baten

® Av/pa knapp

® Batterilucka

® Las till batterilucka

Fjarrstyrning

® Kontrollampan fér séndningsfunktion ténds bara
om en styrfunktion har angivits.

@® Styrspakar (framat, bak&t)

@ Styrspakar (styrning)

@ Batterilucka

® Antenn

Vattenavlopp

Om vatten har tréngt in i batens skrov, sa maste det tommas

ut efter anvandningen genom att 6ppna avloppet.
Varning! Innan baten anvands igen,
maste avloppet stangas till riktigt.

Specialiteter
- Fordon med 2-kanals radiostyrning
« 4 korfunktioner:

framét — &t hoger - at vanster, stopp
- Kan erhéllas i 2 frekvenser
- Ej ldmpad for drift i saltvatten!

2. Afaste os dedos, cabelo e pegas de roupa solta das proximidades algum tipo de interferéncia?
da hélice do barco enquanto este se encontra em “On”!
3. Para evitar o mau funcionamento deve-se retirar as baterias em
caso de uma néo utilizagdo do brinquendo. Atencéo:
4. Usar sé sob supervisao directa de um adulto! O fabricante nao se responsabiliza por qualquer interferéncia
5. N&o coloque o barco na dgua durante vento intenso, radio ou TV causada por modificagdes nao autorizadas neste
ondulagao e corrente forte. equipamento. Este tipo de modificagdes pode anular o direito de
6. Por favor, tenha em atengao que o barco com as pilhas utilizacao do utilizador.
descarregadas sé pode ser comandado de forma limitada.
7. O brinquedo sé pode ser operado na dgua quando
completamente montado de acordo com as instrugdes.
8. Por razdes de higiene, recomendamos que o brinquedo
seja completamente esvaziado e seco apds a sua utilizagao. Declaracdo de conformidade
9. Ter atencao a uma correcta colocagao dos polos! As pilhas Segundo Directiva 1999/5/CE (R&TTE)
gastas no pertencem ao lixo doméstico devendo ser entregues A Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG vem por este meio declarar que
nos locais de recolha existentes ou colocadas num pilhdo. este modulo 27098 & 40071 se encontra em conformidade com
Utilizar apenas as pilhas indicadas. A substituicéo das pilhas 0s requisitos fundamentais e as outras prescricées relevantes da
apenas deve ser realizada por adultos. Verificar regularmente se Directiva 1999/5/CE.
as pilhas tém fuga. Retirar as pilhas gastas do brinquedo. A declaracao original de conformidade pode ser obtida através
As pilhas nao recarregaveis ndo devem recarregadas. Antes do sequinte link:
de se proceder a recarga de pilhas recarregéveis, retira-las do http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html
brinquedo. Carregar as pilhas recarregéaveis apenas sob a
supervisao de um adulto. Nunca misturar tipos de pilhas
diferentes, nem misturar pilhas novas com usadas. Os terminais
de conexao nao podem sofrer um curto-circuito. Verificar
o carregador regularmente em relagao a danos. Em caso o .
de danos, o carregador ndo deve ser utilizado até que Significado do simbolo no produto, na embalagem ou nas
esteja completamente reparado. Proceder ao processo instrucoes de Eitmzagao. Os aparf.alhos eIeFtr.lcos 530 maten;ls
de carga apenas em espagos interiores secos. rgcldavels e nao pertencem ;o lixo doméstico no final da vida!
Proteger o apare\ho da humidade. AjudE-HOS a proteger o ambiente e a poupar 0s NOSSOS recursos
- entregando este aparelho num local de recolha adequado. Em caso
de duvidas, contacte a organizagao responsavel pela eliminagao do
lixo ou o seu revendedor.
Basta/baste kund,

det gldder oss att du valt denna detaljtrogna produkt av hég
kvalitet. For att ha gladje av modellen under Iang tid ber vi att
du hanterar artikeln varsamt for att férhindra skador pé kansliga
delar. For att undvika oavsiktlig drift maste batterierna, vanliga
sa val som uppladdningsbara, tas ur leksaken ndr den inte ska
anvandas. Vi dnskar mycket néje under leken!

Forsiktighetsatgarder (spara dessal)

. Lyft aldrig upp baten medan propellern fortfarande rér pé sig!

. Seftill att inte ha fingrar, har eller 16s klddsel i narheten av
propellern om baten &r instélld pa,On"!

. Ha inte fingrar och har i narheten av hjulen, nar bilen ar igang.

. Far endast anvandas under direkt uppsikt av vuxna!

. Anvénd inte baten vid stark vind, vagor eller kraftig stromning.

. Tank pa att det bara ar inskrankt mojligt att styra baten med
urladdade batterier.

. Leksaken far endast anvandas enligt anvisningarna, i fullkomligt
hopmonterat tillstdnd i vatten!

. Av hygieniska skél rekommenderar vi att efter anvandning
tomma leksaken fullstandigt och att torka den.

. Var noga med rétt polning! Kasta inte forbrukade batterier
i hushéllssoporna utan ldmna dem till batteri-insamling eller
riskavfallsinsamling. Anvénd endast de batterier som anges.
Batteribyte far endast utforas av vuxna. Kontrollera regelbundet
att inte batterierna lacker. Tag ur forbrukade batterier ur
leksaken. Batterier som inte &r avsedda for uppladdning far
inte laddas. Tag ur uppladdningsbara batterier ur leksaken fére
laddning. Uppladdningsbara batterier far endast laddas under
vuxens uppsikt. Olika sorters batterier, eller nya och gamla
batterier, fér inte anvéndas tillsammans. Anslutningskldmmor
far inte kortslutas. Kontrollera regelbundet om laddaren &r
skadad. Vid skada fér inte laddaren anvandas innan
den reparerats fullstandigt. Genomfor endast uppladdning i
torra utrymmen och skydda apparaten mot véta.
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Baten reagerar inte

- Stall batens strombrytare pa,On”.

- Ligger batterierna riktigt?

- Ar batterikontakterna bojda eller smutsiga?
- Ar batterierna urladdade eller defekta?

Baten reagerar inte riktigt,

rackvidden ér otillracklig

Avtar batterieffekten?

Finns det andra modeller med radiostyrning i narheten som
eventuellt arbetar med samma frekvens?

Fororsakar metallgaller/staket storningar?

Sandar- och strommaster leder ofta till att baten beter sig pa ett
okontrollerat satt.

Finns det walkie-talkies/ CBN-radio i narheten som kan fororsaka
stoérningar?

Observera:

Tillverkaren bér inget ansvar for ndgon form av radio- eller TV
storning som uppkommer pa grund av otilldtna forandringar pa
utférandet. Sddana forandringar kan géra att anvandarens ratt att
bruka produkten forfaller.

Konformitetsforklaring

enligt direktiv 1999/5/EG (R&TTE)

Harmed deklarerar Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, att modulen
27098 & 40071 &r utformad i enlighet med grundldggande krav och
andra relevanta foreskrifter i direktiv 1999/5/EG.

Foljande Internet-lank leder till den ursprungliga
konformitetsforklaringen:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Betydelse av symbol pé produkt, pa férpackning eller
bruksanvisning. Elektriska apparater kan atervinnas och ska inte
kastas i hushallssoporna den dag de slutar att fungera! Hjélp oss

i arbetet med miljéskydd och miljévanliga produkter och lémna
apparaten till limpligt dtervinningssystem. Fragor pa detta omrade
besvaras av kommunal inrattning och ansvarig for sophantering
eller av fackhandeln.




Baten

@ Strembryter
@ Batteriboks
@ Batterilokk las

Fjernkontroll

@ Kontrollys - sendefunksjon lyser bare hvis en
styrefunksjon har blitt gitt.

@® Styrespak (framover, tilbake)

® Styrespak (styring)

@ Batteriboks

® Teleskop antenne

Vannavigp

Dersom det kommer vann inn i skroget pa baten, ma dette
fiernes igjen etter bruken. Apne vannutlapet.

Obs! Far bruk mé dette lukkes igjen.

Spesielle funksjoner
« Kjoretgy med 2 kanals radiostyring
« 4 kjorefunksjoner:

framover — hayre - venstre, stopp
- Tilgjengelig i 2 frekvenser
« Ikke egnet for bruk i saltvann!

Kjeere kunde

Vi gleder oss over at du har bestemt deg for dette verdifulle
produktet som i detaljene er helt nayaktig laget i henhold til
originalen. For at du skal ha glede av denne modellen i lang tid,
ber vi deg om & behandle denne artikkelen med omsyn, for s&

& forhindre at noen av de emfintlige byggekomponentene skal
ta skade. For & unngé at det blir satt i gang ved en feiltakelse, ma
batteriene og akkus tas ut av dette leketgyet nar det ikke skal
brukes. Vi ansker deg lykke til Vi gnsker deg lykke til under leken!

Forsiktighetstiltak (vennligst oppbevar disse

forholdsreglene!)

. Ta aldri baten opp sd lenge propellen dreier seg rundt!

2. Fingre, hér og lase klaer ma ikke komme i nzerheten av propellen
sa lenge béten er slatt p&,On”!

Hold fingere, har og klaer borte fra hjulene mens bilen er slatt pa.
M& kun benyttes under direkte oppsyn av voksne!

Baten ma ikke brukes ved sterk vind, ved haye balger

eller sterk stremning.

Vennligst ta hensyn til at baten kun er begrenset mulig &

styre nér akkuene er ladet ned.

Leketayet mé& kun brukes i vann i henhold til anvisningene og
fullstendig montert!

Av hygieniske grunner anbefaler vi at leketayet etter bruken
temmes fullstendig og at det terkes.

Pass pa at polene klemmes riktig! Brukte batterier ma ikke kastes i
det vanlige bosset, men mé leveres pa spesielle

samlesteder for batterier eller pa et avfallsdeponi. Bruk kun de
batteriene som er oppgitt. Kontroller batteriene regelmessig

at de ikke renner ut. Brukte batterier md tas ut av leketayet.

Prov ikke & lade opp batterier som ikke er beregnet for opplading.
Batterier som kan lades opp m4 tas ut av leketayet for de lades
opp. Oppladingen mé kun skje under pasyn av voksne. Ikke bruk
batterier av forskjellig type eller nye og brukte batterier sammen.
Koplingsklemmene mé ikke kortsluttes. Ladeapparater mé
undersgkes regelmessig at de ikke er skadet. Dersom et
ladeapparat har en feil, m& det ikke brukes for det er reparert.
Oppladingen ma kun foretas i tarre rom. Apparatet

maé beskyttes mot veete.
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Baten reagerer ikke

- Sett bryteren pa baten p&,On".

- Er batteriene/akkuene riktig innsatt?

- Er batterikontaktene bayde eller til-smusset?
- Erakkuene/batteriene utladet eller defekte?

Baten reagerer ikke riktig,

rekkevidden er for darlig

- Begynner akkuenes/batterienes kapasitet & avta?

- Finnes det andre modeller med radiofjern-styring i naerheten,
som kanskje sender pa den samme frekvensen?

- Fordrsaker metallgitter/gjeerder forstyrr-elser?

- Sende- eller strammaster farer ofte til en ukontrollert bevegelse
av béten.

- Finnes det walkie-talkier/CBN-radiooperatarer i nerheten som
kunne forarsake forstyrrelser?

Obs:

Produsenten kan ikke veere ansvarlig for alle radio- og TV
forstyrrelser som kan bli fordrsaket pa grunn av ikke autoriserte
modifikasjoner pa disse produktene. Slike modifikasjoner kan fare
til at brukeren mister bruksretten.

Konformitetserkleaering

i henhold til direktiv 1999/5/EG (R&TTE)

Hermed erklzerer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, at denne
modulen 27098 & 40071 er i overensstemmelse med de
grunnleggende kravene og de andre relevante forskriftene som er
oppgitt i direktiv 1999/5/EG.

Den opprinnelige samsvarserklaeringen kan du se pa Internet pa
felgende URL:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Betydningen av symbolet pa produktet, pd emballasjen eller
bruksanvisningen.

Utrangerte elektroapparater er verdistoffer og ma ikke kastes i det
vanlige bosset! Ved 4 levere apparatene inn pa spesialdeponier
hjelper du oss med a verne miljget og & skane resursene. Dersom
du har spgrsmal angdende dette temaet, kan du henvende deg til
avfallsvesenet pd stedet der du bor, eller til faghandelen der du har
kjept apparatet.

Skibet

@ Teend/sluk

@ Batterirum

@ Las til batterirum

Fjernstyring

® Kontrollampe til sendefunktion lyser kun, hvis der
bliver indtastet en styrefunktion.

@® Styreh&ndtag (fremad, bagleens)

@® Styrehdndtag (styretej)

@ Batterirum

® Teleskopantenne

Vandaflgb

Huvis der er treengt vand ind i skibet, skal dette fiernes efter
brugen. Abn hertil vandaflabet.

Giv agt! Inden brug skal dette igen lukkes.

Seerheder
+ Koretgj med 2-kanal-radiofjernstyring
« 4 Kerefunktioner:
Fremad - hgjre - venstre, stop
- Fésito frekvenser
- |kke egnet til brug i saltvand!

Keere kunde

Det glaeder os, at De har besluttet Dem for dette detaljetro

og fersteklasses produkt. For at De leenge kan have glaede af
Deres model, beder vi Dem, for at undgé en beskadigelse af
emfindtlige komponenter, at behandle denne artikel med
omhu. For at undga utilsigtet drift, skal batterier og akku'er tages
ud, nér legetgjet ikke bruges. Vi gnsker Dem god forngjelse!

Forsigtighedsforanstaltninger

(opbevar venligst!)

. Loft aldrig skibet op, sdleenge skibsskruen drejer!

2. Bring ikke fingre, hér og ls bekleedning i naerheden af
skibsskruen, hvis skibet star pa,On"!

Pas pé ikke at fa fingre, har og lase bekleednings-genstande

i naerheden af motor eller hjul, mens der er teeandt for bilen.

M& kun benyttes under direkte opsyn af en voksen!

Brug ikke skibet ved staerk vind, ved belgegang og ved

steerk stramning.

. Bemaerk venligst, at badens styrbarhed er begraenset med brugte
akkumulatorer.

Legetgjer méa kun bruges i vand samlet fuldsteendig tilsvarende
vejledningen!

Af hygiejniske grunde anbefaler vi, at temme og terre legetgjet
fuldstaendigt efter brug.

Vaer opmaerksom pa rigtig poling! Smid ikke brugte batterier

i husholdningsaffaldet, men aflever dem kun hos eksisterende
samlesteder eller pa et specialaffaldsdeponi. Anvend kun de
angivne batterier. Batteriudskiftning ma kun foretages af voksne.
Kontroller regelmaessigt at batterierne ikke er Igbet ud. Tag brugte
batterier ud af legetgjet. Ikke-opladelige batterier mé ikke oplades.
Tag opladelige batterier ud af legetejet inden opladning. Oplad
kun opladelige batterier under opsyn af voksne. Uens batterityper
eller nye og brugte batterier ma ikke anvendes sammen.
Tilslutningsklemmer ma ikke kortsluttes. Kontroller regelmaessigt
ladeapparatet for skader. Ved en skade ma ladeapparatet ikke
mere benyttes indtil det er fuldsteendigt repareret.

Oplad kun i terre rum, beskyt apparatet mod fugtighed.
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Skibet reagere ikke

- Stil kontakten til skibet pa,On".

- Er batterierne/de genopladelige batterier sat ind korrekt?

- Er batterikontakterne bgjet eller snavset?

- Er batterierne/de genopladelige batterier afladet eller defekte?

Skibet reagere ikke rigtigt,

reekkevidden er for kort

- Er batterierne/de genopladelige batterier ved at blive afladet?

- Er der andre flernbetjente modeller i naerheden, som evt.
bruger samme frekvens?

- Er der metalgittre/hegn, der kan forarsage forstyrrelser?

- Sende eller strammaster ferer ofte til at skibet opferer sig
ukontrolleret.

- Er der radiotelefoner/CB-radioer i naerheden, der kan forérsage
forstyrrelser?

Obs:

Fabrikanten er ikke ansvarlig for nogen form for radio- eller
tv-forstyrrelse, der fremkaldes som felge af uautoriserede
modifikationer p& denne udrustning. Sddanne modifikationer kan
annullere brugerens brugsret.

Overensstemmelseserklaering

Int. direktiv 1999/5/EU (R&TTE)

Hermed erklzrer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, at dette
modul 27098 & 40071 befinder sig i overensstemmelse med de
grundleeggende krav og de andre relevante forskrifter i direktiv
1999/5/EU.

Den originale konformitetserkleering kan hentes pa felgende link:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

Betydning af symboler p& produkt, emballage eller brugsanvisning.
Elektroapparater er brugbart materiale og herer ved slutningen

af deres levetid ikke i husholdningsaffaldet! Hjeelp os med
miljgbeskyttelse og ressourcebesparelse og aflever dette apparat
pa de tilsvarende afleveringssteder. Spergsmal vedrerende dette
besvarer den for renovation ansvarlige organisation eller Deres
forhandler.




Vene

@ Kytkin/katkaisin

® Paristolokero

@® Paristolokeron suljin

Kauko-ohjaus

@ Léahetystoiminnon tarkkailuvalo syttyy ainoastaan
ohjauskomentoa annettaessa.

@ Ohjausvipu (eteenpdin, taakse)

® Ohjausvipu (ohjaus)

@ Paristolokero

® Teleskooppiantenni

Vedenpoisto

Jos vettd on padssyt tunkeutumaan veneeseen, se on
poistettava kéyton jalkeen. Avaa sen tekemiseksi veden
poistoputki. Huomio! Se on suljettava taas ennen kayttoa.

Erityisyyksia
- ajoneuvo ja 2-kanavainen kauko-ohjaus
« 4 ajotoimintoa:
eteen — oikealle — vasemmalle, seis
- Kaksi taajuusvaihtoehtoa
- Ei sovellu kdyttoon suolaisessa vedessa!

Arvoisa asiakas,

iloitsemme siitd, ettd valitsit tdman yksityiskohtaisesti tarkan

ja korkealaatuisen tuotteen. Jotta sinulla olisi pitkaan iloa
pienoismallistasi, pyydamme sinua kasittelemaan tata

tuotetta huolella, etteivét herkat rakenneosat vaurioituisi.
Vilttadksesi odottamatonta kéyttoa tulee paristot ja akut poistaa
leikkikalusta, kun sité ei kaytetd. Toivotamme sinulle ajoiloa!

Turvatoimet (Sailyta hyvin!)

. Ala nosta venettd koskaan vedests, niin kauan kuin

veneen potkuri vield pyoriil

Al saata sormia, hiuksia alaka irrallisia vaatekappaleita veneen
potkurin laheisyyteen, jos veneen kytkin on asennossa ‘on’”.
Jotta valtyttaisiin laitteen tahattomalta kéytoltd, tulisi paristot
irrottaa lelusta silloin, kun sité ei kayteta.

Kaytettava ainoastaan aikuisten suoran valvonnan alaisena!
Ald kdyté venettd voimakkaassa tuulessa, aallokossa &léka
voimakkaassa virtauksessa.

. Huomio, ettd venettd, jonka akut ovat tyhjentyneet, voidaan
ohjata vain rajoitetusti.

Leikkikalua saa kdyttaa ainoastaan annettujen ohjeiden
mukaisesti, kokonaan kootussa tilassa seka ainoastaan vedessa.
Hygieenisista syistd suosittelemme veden poistamista
leikkikalusta kayton jalkeen ja leikkikalun kuivaamista.
Varmista paristojen oikea napaisuus! Ald havita kaytettyja
paristoja talousjétteiden joukossa, vaan toimita ne

ainoastaan olemassa oleviin keréilypisteisiin tai
ongelmajatelaitoksiin. Kayta ainoastaan mainittuja paristoja.
Paristonvaihdon saavat suorittaa ainoastaan aikuiset henkilot.
Tarkasta paristot saanndllisesti vuotojen varalta. Poista kaytetyt
paristot leikkikalusta. Kertakayttdisia paristoja ei saa ladata. Irrota
ladattavat paristot leikkikalusta ennen latausta. Lataa ladattavat
paristot ainoastaan aikuisten valvonnassa. Erilaisia
paristotyyppeja tai uusia ja vanhoja paristoja ei saa kayttaa
yhdessé. Liitospuristimia ei saa oikosulkea. Tarkasta latauslaite
saannollisesti vaurioiden varalta. Vauriotapauksessa ei
latauslaitetta saa enda kayttaa, ennen kuin se on tdysin
korjattu. Suorita lataustapahtuma ainoastaan kuivissa

tiloissa, suojaa laitetta kosteudelta.
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Vene ei reagoi

- Aseta veneen kytkin asentoon “On".

+ Onko paristot / akut asetettu oikein?

- Ovatko paristojen kosketuspinnat vaantyneet tai likaantuneet?
- Ovatko paristot tyhjia tai viallisia?

Vene ei reagoi oikein,

on kantama liian pieni

« Véheneeko paristojen / akkujen teho?

- Onko léhelld my&s muita laitteita, jotka toimivat radio-ohjauksella
ja ehké samalla taajuudella?

« Aiheuttavatko metalliverkot/aidat hairi6ita?

- Ldhetinmastot tai virtapylvaat aiheuttavat usein sen, etta vene
kayttaytyy kontrolloimattomasti.

« Onko léhelld radiopuhelimia tai CBN-radiosahkéttimid, jotka voivat
aihettaa hairioita?

Huomio:

Valmistaja ei vastaa mistaan talle laitteistolle tehtyjen asiattomien
muutosten aiheuttamista radio- tai TV-hairidista. Tallaiset muutokset
saattavat peruuttaa kayttajan kayttdoikeuden.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

direktiivin 1999/5/EY (R&TTE) mukaisesti

Taten Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG vakuuttaa, ettd tdma
moduuli 27098 & 40071 vastaa direktiivin 1999/5/EY perustavia
vaatimuksia ja muita tarkeitd maarayksia.

Alkuperéinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on nahtévissa
Internetissa seuraavassa URL-osoitteessa:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Tuotteen, pakkauksen tai kdyttoohjeen symbolien merkitykset.
Séhkolaitteet ovat hyotyjétteita eivatkd ne kuulu kéyttoaikansa
loputtua talousjatteisiin! Auta meité suojelemaan ymparistoa
ja saastamaan raaka-aineita, ja luovuta tama laite vastaavaan
kierratyspisteeseen. Havittamista koskeviin kysymyksiin vastaa
jatehuollosta vastaava organisaatio tai alan myyntiliike.

Sirat teknesi

® A¢ma/kapama diugmesi
@ Pil bolumi

® Pil bolum kilidi

Uzaktan kumanda

@ Bir kumanda islevi cihaza girildiginde ancak kontrol
lambasi- verici iglevi yanar.

® Kumanda kolu (ileri, geri)

® Kumanda kolu (direksiyon)

@ Pil bolumu

® Teleskop anten

Su bosaltimi

Eger teknenin gévdesine su girmis ise bu suyun oyuncagi
kullanmadan 6énce ¢ikarilmasi gerekir. Bunun igin de su
bosaltma haznesini aginiz. Dikkat! Tekneyi kullanmadan
once bu haznenin tekrar kapatilmasi gerekir.

Ozellikleri
- 2-Kanalli uzaktan kumandali arag
- 4 sUrds islevi:
ileri - saga - sola, dur
- 2 Frekansta alinabilir
« Tuzlu suda kullanmak igin uygun degildir!

(TR)

Degerli Miisterimiz,

bu aslina uygun ve Usttin kaliteli Grind segtiginiz igin tesekkar
ederiz. Bu modeli uzun stire keyifle kullanabilmeniz ve de
aksamlarinin zarar gérmemesi igin, Urind 6zenle kullanmanizi
tavsiye ederiz. Aracin istenmeden calismasini dnlemek igin,
kullaniimadigi sreler icerisinde pil ve akulerin oyuncaktan
cikartiimasini tavsiye ederiz. Keyif dolu oyunlar dileriz!

Alinmasi gereken 6nlemler (liitfen saklayiniz!)
. Teknenin pervanesi dondugu sure igerisinde kesinlikle tekneyi
yukari kaldirmayiniz!

Parmak, sag ve serbest kiyafetleri teknenin pervanesine tekne
,aclk”konumda iken yaklastirmayiniz!

Beklenmedik bir anda teknenin calismasini dnlemek igin
kullaniimadigi zaman icerisinde oyuncaktaki piller ¢ikarilmalidir.
Sadece bir yetiskinin dogrudan gézetimi altinda oyuncak
kullaniimalidir!

Tekneyi sert riizgarda, dalgali bir ortamda ve yogun akimda
calistirmayiniz

AkuUsU bitmis bir teknenin sadece sinirli bigimde kumanda
edilebilecegini g6z 6nunde bulundurunuz.

Oyuncak sadece ilgili talimatlar dogrultusunda eksiksiz olarak
birlestirilmis bir durumda suda calistirilabilir!

Hijyenik sebeplerden dolay oyuncagi kullandiktan sonra tama
men bosaltmayi ve kurulamayi éneriyoruz.

Kutuplarin dogru baglanmasina dikkat edin! Bosalmis olan pilleri
gunlik ¢ope atmayarak mevcut toplama noktalarina ya da

Ozel atik toplama noktalarina teslim edin. Yalniz belirtilmis

olan pilleri kullanin. Piller yalniz yetiskin kisiler tarafindan
degistiriimelidir. Piller dizenli olarak akma yontnden

kontrol edilmelidir. Bosalmis olan piller aracin icerisinden
¢ikartilmalidir. Sarj yapiimasi dngorilmeyen pillere sarj yapmayin.
Sarj yapilacak olan pilleri sarj yapmadan énce aragtan ¢ikartin.
Sarj yapilacak olan piller yalniz yetiskinlerin gézetimi

altinda sarj yapiimalidir. Degisik tip piller ile yeni ve

kullaniimis olan pilleri bir arada kullanmayin. Baglanti
klemensleri kisa devre baglanmamalidir. Sarj cihazini

duzenli olarak hasar yontnde kontrol edin. $arj cihazinda
herhangi bir hasar olmasI durumunda hasar giderilinceye
kadar cihaz kullanilmamalidir. Sarj islemini yalniz kuru
mekanlarda yapin ve cihazi islaktan koruyun.
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Eger tekne hareket etmiyor ise
- teknenin digmesi‘acik “konuma getirilir.

« Pil/ aki dogru yerlestirilmis midir?

- Pil duylari egrilmis veya kirlenmis midir?

- Piller bitmis veya arizali midir?

Eger tekne hareket etmiyorsa, menzili kisadir

- Pil/akd guict azaliyor mu?

- Belki de yakinda daha bagska telsiz ~uzaktan kumandali modeller
bulunuyor ve bunlar da ayni frekans tzerinde yer aliyor?

« Anzall metal korkuluk/ citler s6z konusu olabilir?

- Verici veya akim direkleri sik¢a teknenin kontrolsiz hareket etmesi
ne sebep olabilir.

- Eger yakinda Telsiz /CBN- telsizleri var ise ve bunlar arizaya neden
olabilecektir?

Dikkat:

Uretici donanim (izerinde izinsiz olarak yapilmis olan
degisikliklerden kaynaklanan radyo ve televizyon
parazitlenmelerinden sorumlu degildir. Bu tur degisiklikler
kullanicinin kullanma haklarinin iptaline yol acabilirler.

Uygunluk beyani

1999/5/EG (R&TTE) sayili yonetmelige gore

Isbu beyan ile Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, 27098 & 40071
moduillerinin 1999/5/EG sayili yonetmeligin temel ykimlltklerine
ve baglantili diger talimatlarina uygun oldugunu beyan eder.

Asil uyumlululuk bildirimi Internette asagidaki URLde gérilebilir:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Urtin, ambalaj ve de kullanma kilavuzu Gzerindeki semboltin anlami.
Elektronik cihazlar degerli hammadde olduklarindan ticari
omdurlerinin sonunda ev ¢optine atilmamalidirlar! Cevrenin ve dogal
kaynaklarin korunmasi konusunda bize yardimci olunuz ve bu cihazi
ilgili toplama noktalarina teslim ediniz. Bu konuyla ilgili sorularninizi
ilgili kuruluslar ya da yetkili satis noktaniz cevaplandirmaktadir.




181cuTEPOTNTEG

+ OxnHa pe TNAEKOVTPOA 2 KavaNmV

- 4 \ertoupyieg odriynonG:
EUPOG-Se€1G-aploTepd-oToTT

+ AaB€oipo og 2 ouxvoTNTEG

+ AkatdMn)o yia T xperion og Bardooio vepd!

ZKAPOG

@ Alakdmng Asrtoupyiac/Siakommg
®@ Orkn pnotaplwv

® K\eiowo Brikng umatapiwv

Tnehexeplopog

@ H Auyvia eNéyxuo Aertoupyiag eKmopmTc avaBel povo
4tav yivetal eloaywyr| Kamolag Aerroupyiag odrynong.

@ MoxAOG ENEyxOU (TTPOG Ta EUMPAG, OTTICOEV)

® Moxhog eréyxou (StevBuvon)

@ Orkn pmoaTaplwv

® TnAeokomikn Kepaia

Ekpor vepou

2 IEPIMTWON El0XWPENONG VEPOU OTO OKAPOG, TTPETEL VA
yivetal amopdkpuvor| Tou petd ) xprion. Mpog 1o okomod
auTo avoi€Te TN ekpor evpou. Mpocoxr! Mptv amé
XPrion TPETTEL va KAEIOETE TTIAN TNV EKPOT| VEPOU.

Ayannté mehdtn,
XQUPOHAOTE YIa TNV and@actr) 0ag va AmoKTHOETE AUTO TO
TIPOIOV LPNARG TOIOTNTAC. Ma VA AMOAAVGTETE yia TTOAU Xpdvo To

(GR)

povTéNo oag, eMBUPOUHE VA 0aG TAPAKAAECOUHE Val XelpiCeoTe
TIPOCEKTIKA TO TIPOIOV QUTO, WOTE va ano@UyeTe BAARES oTa
euaiobnTa e€apTruaTa Tou. Mpog amopuyr) ampoRAENTNG
Aertoupyiag, Ba mpémel o€ MePIMTWon pn XPriong va agaipouvTal
ol umatap(eg Kal ol CUOCWPEUTEG A TO OXNHA. 20G EVXOPAOTE
kahr Slackédaon oo maividl oag!

Ynodeigeig (mapakaloUpe va Tig UAAageTe!)
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Mn onKwVeTe MOTE TO OKAPOG PNAG, EQOOOV TIEPICTPEPETAL
akoun n mpoméhal

Aev emTpEMETal va TANCIACETE TNV MPOTEAA TOU OKAPOUG HE
HaMNG, SakTula iy papdid pouya, 6Tav To okdpog Bpioketal otn
6¢on Aettoupyiag,On’!

. Mpog amoguyr| ampoBAemNG Aeltoupyiag MEEMEL va apaipeite

TIG UMaTapleg Kal TOUG OUOOWPEUTEG amd To Tayvidl, dTav
GeV TO XPNOIHOTIOLE(TE.

. H xprion emrpénetal udvo und Ty Gpeon eniBAeyn evog evijhikou

mpoowmou!

. Mn Aertoupyeite To okGpog, GTav UMAPKEL SuvaTOG AVEHOG, KUUATA

1 pevuaTa.

. TMapakahoUpe MPOCEETE OTI TO OKAPOG odnye(Tal povo

TIEPIOPIOHEVA UE ABEIOUG CUGOWPEUTEG.

. To mayvidl EMTPENETal VA XPNOILOTIOIETAl OTO VEPS HOVO EQOTOV

£xel ouvappohoynBel Mipws oupPwVa pE TIG UTode(Eelc!

. Tia AOYoUg LYIEIVAG OUVIOTOUHE , LETA amod KaBe xprion va adeldlete

TIANPWG TO MatXViSt Kal va TO OTEYVWVETE.

. TpoogxeTe Tn owoTr) moNKoTNTal Mnv amoppinTete T ddeleg

UmaTapieg 0Tal OIKIAKA amoppiupaTa, aMa udvo ota eidika onpeia
GUNOYNG I OE XWPO EIBIKWY amOpPIUHATWY. XpnotHomolE(Te Hovo
TIG TPTEWVOUEVEG UmaTapies. H avTikatdotaon Twv Ynatapiiv
EMTPEMETA VA YIVETAL UOVO a6 EVANKEG. ENEYXETE TAKTIKA TIG
umatapieg yia evoexopevn umepxeihion. Agalpe(te Tig ddeleg
umatapieg amd to maigvidl. Aev MTPEMETal N GOETION HNn
enavapopTI{opevwy pmatapldv. Mpiv amd Ty enavapdption
QQAIPETE TIG ENAVAPOPTICOUEVES UMTATAPIEG ATIO TO MAIXVIOL.

H emavagopTion Twy enavagopTI{OUEVWV UIaTapliv
EMTPEMETAl HOVO UG TNV EMIBAeYN evnAikwv. Aev emTpéneTat
1 XPrioN QVOLOIWY TUMWV MITATAPIWY OUTE GSEIWV UmaTapIiY
padi pe véeg umatapiec. Agv eMTPEMETAL VA BPAXUKUKAGVOVTAL
0l aKPOSEKTEG OUVEEDNC. EAEYXETE TAKTIKA TN GUOKEUT|
(POPTIONG OXETIKA pe PAGBEC. Ze mepimwon BAGRNG TG
OUOKEUNG GOPTIONG Oev eMTPEMETal MAéOV N XPrioN TNG £WG
6tou emdlopBwbel mMirpwg n BAARN. H Siadikacia poptiong
EMTPEMETA va YiveTal HOVO OE ENPOUG XWPOUG, TPOOTATEYTE

To oka@og S&v avtidpa

« PuBpiote To S1akémTn Tou okagoug ot Béon,On’.

- Exouv pmel owoTd ol pratapies / CUCOWPEUTEG;

- OLEMaPES TWV UMATAPIWV Eival AUYIOHEVEG I} BPWHIKES;
- Ol pratapieg eival ASEIES 1 ENATTWHATIKES

To okd@og 8&v avtidpd cwoTtd, To

TNAEXEIPIOTIPLO Eival EKTOG BEANVEKOUC

« Ot pratap{eq/ouoowPEUTES Xavouv Suvaun;

« MATwG unapyouv GAAa TNAEKATEUBUVOEVA OXILATA TTOU
AerroupyolV TNV TIEPIOXT KAl XPNCIOMOIoVV T (51a cuXVoTNTa;

« YTIAPXOLV LETAMNKE TIAEYLATO/PPAXTES TTOU SNIOLPYOUV
Slatapayéc;

- Kepaieg i NAeKTPIKG OUPHATA TIPOKANOUY GUXVA QVEEENEYKTN
OUHTEPIPOPA TOU OKAPOUG,

- Aertoupyolv mnoiov acUpuateg cuokeuég walkie-talkies/CBN mou
{owg mpokahouv apeUPONEG;

MNpocoxn:

O KataokevaoTig Sev euBUVeTal yia SIATAPAXEG PASIOPWVWY

1] TNA\EOPATEWY, 01 OTTOIEG TIPOKAAOUVTAL A6 AvaPUOSIES
TPOTIONOINCElC aToV £0MAIoHS auTd. TETOLOU Ei50UG TPOTTOTIOINTEIS
eVOEXETAL VA AKUPWOOLY TO SIKa{wa Xpriong Tou Xprotn.

ARAwon Zuppépewaong

SOpwva pe Ty Odnyia 1999/5/EK (R&TTE)

Me v mapovoa n etaipia Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG &nAdvel
41t to SopooTolxeio autd 27098 & 40071 avTamoKPVETAL OTIG
Baoikég amartrioeiG Kat OTIC GANEC ONPAVTIKEG TTPOSIAYPAPES TNG
Odnyiag 1999/5/EK.

Ma v mpwtdTunn Srdwon oupBatdTnTag akoAoUBr|oTE Tov
TIAPAKATW CUVOEOHO:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

3 nuacia Tou cupBdAouL GTO TIPOIGY, OTN CUCKELAsia i OTIG

08nyleg xpriong. Ot NAEKTPIKEG OUOKEVEG Eival QVAKUKADOIUA

UAIKG Kat Sev EMTPEMETAL OE TIEPITTTWON AXENOTIOG Va KATaAryouv
OTa olkiakd amopplppatal Ymootnpi€te pag otnv mpootasia

Tou TEPIBANOVTOG Kl TwV AMOBERATWY Kal TapadwoTe auTr

TN CUCKEUN OTIG AVANOYEG UTTNPEGIEC CUNOYNG. S€ TEQIMTWOn
£pwToewv ameuBuvBeite otnv appodia Tomikr urnpecia SiaBeong
QAMOPPIUHATWY 1 OTOV AVTITPOOWNS GAG.

EAAHNIKA

Oco6eHocTn
« MNpeBo3HO CPEACTBO C 2-KaHaHO AVCTaHLMOHHO ynpaBneHe
« 4 fBuraTenHu GyHKLnm:
Hanpef-HafACHO-HanABO, CTon
+ MO»e [1a Ce JOCTaBM B 2 4eCTOTU
- HeropHa 3a ynotpeba B coneHa Boaa!

JNopka

@ Mpekbesay Brn. / n3kn.

® [He3po 3a 6atepuute

® Kanak 3a 3aTBapsAHe Ha 6aTepUHOTO rHe3A0

ﬂI/ICTaHLWIOHHO ynpasneHue

@ KoHTpOnHaTa namnuyka npeaasatenta GyHKLWA ceeTsa
camo, KoraTo ce 3agade GyHKUMA 3a ynpasneHue.

@ JlocT 3a ynpaenexve (Hanpes, Hasap)

® JlocT 3a ynpaeneHve (kapaHe)

® [He3po 3a 6atepuute

® TeneckonHa aHTeHa

OTTnYaHe Ha BOoAaTa

AKO € NPOHIKHaNa BOAA BbB BLTPELHOCTTA Ha JIOfiKaTa,
TA TPAGBa Aa Ce OTCTPaHW Cref U3Mo3BaHeTo 1. 3a uenTa
oTBOpETe KaHana 3a Bofarta. BHumarve! Mpeau ynotpeba
TpAGBa Aa ro 3aTBOPYTE OTHOBO.

YBaxkaemn KnmeHTu,
paaBame ce, Yye B3exTe pelleHue Aa 3aKynnTe Tosn
BMCOKOKaYeCTBeH 1 AeTaitHO 13paboTeH NpoayKT. 3a fa ce

TN OUOKELr amd vypacia.

pafBate AbAro Bpeme Ha Balwma mogen By ymonasame aa
MaHWnyMpaTe BHYUMATENHO TO31 apTVUKY, 3a Aa NpeaoTepaTuTe
noBpesa Ha YyBCTBUTENHU KOMMOHEHTY. 3a fia NpeaoTBpaTuTe
HEOYaKBaHOTO MyCcKaHe, 13BageTe GatepumTe 1 akymynatopHuTe
6atepun OT UrpayKara, KoraTo He A 13non3ssare. Kenaem Bu
MHOrO YAOBO/ICTBYE NpU WrpaTal

Mpeana3sHu mepku (Mons, cbxpaHeTe!)
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. He BavraliTe HYKOra NI0fKaTa, HOKATO Ce BbPTU rPeGHUA BUHT!

He npubnmxasaiite NPbCTH, KOCa UM CBOGOAHO 06NEKNO

[10 rpebHYA BUHT, KOraTo NofKaTa e BktoyeHa Ha,ON’!

3a la NpefoTBPATUTE HEOUAKBAHOTO MyCKaHe, 13BadeTe batepumte
OT WrpayKaTa, Korato He A U3non3sarte.

[la ce v3non3ea camo Mo NpeKiA Haa3op Ha Bb3PacTHK AnLal
He nyckaliTe noakaTta Npu CUNEH BATBP, CUIHO BbHEHWE NN
CUHO TeueHve.

O6bpHeTe BHIMaHVe Ha TOBa, Ye SIofKaTa MOXe Aa Ce yNpaBnABa
CaMO OrpaHu4eHo, Korato baTepunTe ca NpasHW.

VirpaukaTa MOXe fia Ce U3M0n3Ba Camo Cropes MHCTPYKLMMTE B
HaMbHO CrI06EHO CHCTOAHME BbB BOAa!

[Mo xvrueHnyH\ NpuumnHY Bu npenopbusame cnea ynotpeba Aa
M3MpasHKTe 1 NOACYLLMTE HAMbHO WrpayKata.

O6bpHeTe BHIMaHVIe Ha MPaBMIHaTa NoNAPHOCT! He u3xebpnAlTe
13xabeHuTe Hatepuy Npu JOMALLHUTE OTMAAbLY, amy NpedaliTe
CaMo B CbLUeCTBYBaLLWTE jena 3a CrieLanHi oTnagbLy.
V3non3gaiite camo nocoyeHuTe Braose batepun. CmaHata

Ha baTepuuTe fla ce M3BbPLIBA CaMO OT Bb3PaCTHM nLa.
KoHTponupaite pefosHo batepunTe 3a u3TndaHe. V3gapete
13xabeHuTe GaTepu OT 1rpaykata. batepui, KOUTO He MoraT
Na 6baaT 3apex/aaHu, He TpAGBa Aa ce 3apexaat. batepun,
KOWTO MOTaT f1a Ce 3apex/aT, Ce M3BaKAaT OT Urpaykata npeau
3apexpaHe. 3apexpaliTe 6atepunTe camo Mo Haa3opa Ha
Bb3PACTHO NnLe. Pa3nnyHm BuAoBe 6atepui Unn HoBK 1

CTapu 6aTepuu He TPAGBa fa Ce U3MON3BaT €AHOBPEMEHHO.
CbeanHWTENHUTE KNnemu He TpABBa A1a Ce CbeAnHABaT

HakbCo. KoHTponupaliTe pefoBHO 3axpaHBallya 610k

3a weTu. Mpu Nospesa 3axpaHBaLLMAT 610K He TpAGBa Aa

Ce 11310M138a A0 LIANOCTHaTa My Nonpaska. /I3sbplusalite
3apex/aHeTo camo B Cyx1 MOMeLLeHIA, naseTe ypeaa

oT Bnara.

JlopkaTta He pearupa

- lMocTaeTe NpeKbCcBaya Ha Noakata Ha,on'".

- MocTaBeHW N1 ca NpaBKnHo baTepuTe/akymynatopHuTe 6atepun?
« VI3KpMBEHM MM 3aMbPCEHY NI Ca KOHTaKTWTe Ha batepuATa?

- M3npa3HeHu nnu aedekTHW nn ca batepumnte?

JlopkaTta He pearvpa npaBuIHO, PaAnyCcbT Ha

,qeﬁCTBI/Ie € TBbpAe ManbK

- HamanABa 1 MOLYHOCTTa Ha batepunTe/akymynatopHwTe batepun?
- VIMa v B 611130CT APYrv MOAENN C AVCTAHLMOHHO ynpaBneHue,
KOWTO Mpe/iaBaT Ha Cbliata Yectota?

Tpear3BMKBaT N Ce CMyLLEHWATA OT METaHI PeLLeTKI/orpaan?
lpepaBaTenHu 1 enekTpUYeckn CTbaboBe BOAAT YECTO A0
HEKOHTPONMPYEMO AiBVXEHME Ha aBTOMOBMNa.

Wma nn B 6nmsoct Walkie-Talkie/CB-papnoanapaty, Kouto mMoraT fia
NPEAV3BUKAT CMyLLEHIA?

BHumaHne:

POV3BOANTENAT He OTFOBaPA 3a PafVO U TENEBIU3NOHHN
CMYLLEHNA, KOUTO MOTaT fla Ce NPeaM3BMKaT OT HeaBTOpU3MpaHaTa
mMoanduKaLmnA Ha ToBa 06opyaBaHe. Takmea MOAUGMKALIMM MOraT Aa
aHynvpaT NPaBoTo 3a 13M0N3BaHe OT NOTPebUTENA.

[eknapauusa 3a CbOoTBETCTBUNE

CovrnacHo avipektvia 1999/5/EC (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG geknapvpa, 4e To3u mogen 27098
& 40071 ce HaMMpa B CbOTBETCTBYE C OCHOBHUTE U3UCKBAHWA 1
APYrvTe CbLUECTBEHW pa3nopeatu Ha avipekTuaa 1999/5/EG.
MoxeTe aa nperneaate opurHanHata

AeKnapauua 3a CboTBETCTBUE B VIHTEPHET Ha agpec:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

3HaueHWe Ha CMMBONA BbPXY MPOAYKTa, ONakoBKaTa i
VHCTPYKLMATa 3a ynoTpeba. Enexktpoypeaute ca BTOPUYHM
CYPOBVHY 1 He TpAOBa Aa Ce U3XBBPMIAT NPy BUTOBUTE OTNAABLM
B Kpas Ha TAXHaTa AaBHOCT! [OMOTHeTe Hii Mpy OMa3BaHeTo Ha
OKOJIHaTa Cpefa U LWaAeHeTo Ha pecypcuTe v Npepdaitte To3u ypes
B CrieLjManHuTe 3a LienTa Aena. Ha BbnpocuTte Bi wwje oTroBOpAT
KOMMETeHTHaTa OpraHi3aLys, OTTOBOPHa 3a OTCTPaHABAHETO Ha
oTnaabLuTe UK BalwmAT CneumanavpaH TbproseLl,.
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dVYADVIN

Clun

@ Zapinac/vypinac

® Prihradka na baterie

® Uzavér prihradky na baterie

Dalkové ovladani

@ Kontrolka funkce vysilani sviti pouze tehdy, kdyz je
zavedena funkce ovladani.

@ ovladaci packa (vpred, zpét)

® ovladaci packa (fizeni)

@ Prihradka na baterie

® Teleskopické anténa

Odvod vody

Pokud pronikne voda do trupu ¢lunu, musi se tato voda po
pouziti odstranit. Otevrete k tomu odtok vody. Pozor! Pied
pouzitim musi byt tento odtok znovu uzavien.

Zvlastnosti
- Vozidlo s 2-kanalovym radiovym ovlddanim
« 4jizdni funkce:
dopiedu - doprava - doleva, zastavit
+ Moznost 2 frekvenci
- Neni vhodny k provozu ve slané vodé!

Mily zakazniku,

é3i nas, Ze jste se rozhodl pro tento do detailll vypracovany

a kvalitni vyrobek. Abyste se mohl dlouho radovat ze svého
modelu, prosime Vas, abyste s timto vyrobkem zachézel peclive,
abyste tak zabranil poskozenf choulostivych vestavénych ¢asti.
Aby nedoslo k neocekdvanému uvedeni do chodu, musf byt
baterie a akumulétory z hracky pfi jejim nepouzivani vytdhnuty.
Prejeme Vam pfi hie hodné zabavy!

Bezpecnostni opatteni (prosime o uschovani!)

1. Nikdy ¢lun nezvedejte, dokud se lodni $roub jesté toci!

2. Nenechavejte prsty, vlasy a volné obleceni v blizkosti lodniho
sroubu, pokud je na ¢lunu zapnuto,On’!

3. Aby nedoslo k ne¢ekanému spusténi této hracky, musi se z nf
baterie pfi jejim nepouzivani vyjmout.

4. Pouzivejte pouze pod pifimym dohledem dospélé osoby!

5. Neprovozuijte prosim ¢lun pfi silném vétru, vinobitf a siiném
proudu.

6. Vezméte prosim na védomi, ze pfi vybitych akumulatorovych
bateriich Ize ¢lun ovlddat pouze omezené.

7. Tato hracka se smi provozovat ve vodé pouze v kompletné
smontovaném stavu, ktery odpovida navodu!

8. Z hygienickych divodu doporucujeme, aby byla z této hracky
po jejim pouzitl vypusténa voda a byla vysusena.

9. Davat pozor na spravné poly! Pouzité baterie nehdzet do
doméciho odpadu, ale odevzdat do zvldstniho sbéru nebo do
stiediska zvlastniho odpadu. Pouzivat pouze uvedené typy
baterii. Vyménu baterif by méli provddét pouze dospélé
osoby. Baterie pravidelné kontrolovat, aby nevytekly. Vybité
baterie vytahnout z hracky. Baterie, které nejsou urceny pro
opakované nabijeni, nesmi byt znovu nabijeny. Baterie, které
je mozné opétovné nabit, vytdhnout pred nabitim z hracky.
Baterie ur¢ené pro opétovné nabiti mohou byt nabijeny
pouze pod dozorem dospélych osob. Dohromady nesmi byt
smichény r(izné typy baterii, a to ani nové s pouzitymi.
Spojovaci svorky nesmf byt zkrdceny. Nabijeci zafizeni je
potieba pravidelné kontrolovat na poskozeni. V pfipadé zjisténi
poskozeni nesmi byt pfistroj pouzit az do kone¢ného
a Uplného odstranéni poruchy. Nabijeni provadét
pouze v suchych prostoréch. Pfistroj je tfeba chranit pred
mokrem.

Clun nereaguje

« Spinac ¢lunu nastavit do polohy,On”.

« Byly spravné vlozeny baterie/akubaterie?

« Jsou znecistény nebo ohnuty kontakty baterii?
« Jsou akubaterie/baterie vybité nebo vadné?

Clun nereaguje spravné,

ak¢ni radius je prilis maly

« Doslo k poklesu vykonnosti akubaterii/baterii?

- Nachazi se v blizkosti jesté jiné modely s dalkovym radiovym
fizenim, u kterych |ze vychézet z toho, Ze vysilaji ve stejném
kmitoctu?

« Jsou pricinou poruch kovové miize/ploty?

- Stozéry vysilact nebo elektrického vedeni vedou casto k
nekontrolovanému chovani ¢lunu.

+ Nachazi se v blizkosti Walkie-Talkie/ vysilacky CBN, které by mohly
byt pficinou poruch?

Upozornéni:

Viyrobce nezodpovidé za zédné ruseni rozhlasu nebo televize, které
mUze byt zplsobeno neautorizovanou modifikaci tohoto zafizeni.
Takovéto modifikace mohou anulovat pravo uzivani pro uzivatele.

Prohlaseni o shodé

Podle smérnice 1999/5/EG (R&TTE)

Spole¢nost Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG timto prohlasuje, ze
tento modul 27098 & 40071 je v souladu se zékladnimi pozadavky
a ostatnimi piislusnymi pravidly smérnice 1999/5/EG .

Original prohlaseni o shodé je ke stazeni na Internetu na
nasledujici adrese:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Viyznam symbolt na vyrobku, na obalu nebo v navodé k pouziti.
Elektrické pfistroje jsou hodnotné materidly a po ukonceni jejich
pouzivani nepatii do domaciho odpadu! Pomozte ndm pfi ochrané
ptirody a pfi ochrané primarnich zdrojl a odevzdejte tento

piistroj po jeho poutziti do piisludné sbérny pouZitych pfistroji. Na
otézky v této souvislosti Vam daji odpovéd pfislusné organizace
zodpovédné za likvidaci odpadu nebo pracovnici Vaseho
specializovaného obchodu.

Hajé

@ Be/Ki kapcsold

® Elemtarté rekesz

® Elemtarté rekesz lezardsa

Tavvezérlés

@ Az adofunkcio ellenérzéldmpaja csak akkor gyullad fel,
ha vezérlési funkciot taplalnak be.

® Vezérlékar (elére, hatra)

® Vezérlokar (korményzas)

@ Elemtarté rekesz

® Teleszkdpos antenna

Vizleeresztés

Ha viz hatolt be a hajétestbe, hasznélat utan el kell
tavolitani. Ehhez nyissa ki a vizleeresztét! Figyelem!
Hasznélat el6tt a vizleeresztét ismét le kell zarni.

Kiilonlegességek
« Jarm( 2-csatornés radio-tavvezérléssel
« 4 menetfunkcio:
elére - jobbra - balra, stop
- 2 frekvencian szalilthald
- Sosvizben nem lizemeltethetd!

Kedves Vevénk!

Oriliink, hogy megvésdrolta ezt a minden részletében életh(

és kivalo mindségl terméket. Annak érdekében, hogy sokaig
oromét lelje ebben a modellben, kérjiik, gondosan banjon ezzel
a cikkel, hogy megakadélyozza a kényes elemek megsérilését. A
varatlan mikodésbe lépés elkeriilése érdekében az elemeket és
az akkukat ki kell venni a jétékszerbdl, ha nincs hasznélatban. Sok
oromet és j6 szérakozast kivanunk a jatékhoz!

Ovmtezkedesek (Kérjuk, 6rizze meg!)

. Soha ne emelje fel a hajot, amig a hajécsavar még forog!

2. Az ujjak, a haj és a laza ruhdzat ne keriljon a hajécsavar
kozelébe, ha a hajo,0n"-ra van kapcsolval

. Avératlan beindulds elkertilése érdekében ki kell venni az
elemeket a jatékszerbdl, ha nem haszndlja.

. Legalabb egy felnétt kozvetlen felligyelete mellett hasznalhato!

. Ne hasznalja a hajét erés szélben, nagy hullamzasnal és erés
aramlas esetén!

. Kérjuk, vegye figyelembe, hogy a hajé lemertilt elemekkel csak

korldtozottan iranyithato!

A jatékszert csak az Utmutatasoknak megfelelGen, teljesen

Osszeszerelt allapotban, vizben szabad tizemeltetni!

. Higiéniai okokbol azt javasoljuk, hogy a jatékszert hasznalat utan
teljesen uritse ki és szaritsa meg!

. Ugyeljen a helyes polusokral A hasznalt elemeket ne dobja a
haztartasi szemét kozé, hanem adja le a feldllitott gyUjtéhelyeken
vagy egy veszélyeshulladék-telepen! Az elemcserét csak
felnéttek végezhetik el. Rendszeresen ellenérizni kell
az elemeket, hogy nem folytak-e ki. A hasznalt elemeket ki kell
venni a jatékbdl. A nem tolthetd elemeket nem szabad tolteni.
A feltolthet6 akkumuldtorokat toltés el6tt ki kell venni a jatékbol.
A feltoltheté akkumulatorokat csak felnéttek felligyelete mellett
szabad feltélteni. Nem azonos tipust vagy Uj és hasznalt
elemeket nem szabad egytitt hasznalni. A csatlakozé kapcsokat
nem szabad rovidre zarni. Rendszeresen ellendrizni kell, hogy a
10ltékészulék nem sérilt-e meg. Sérilés esetén a teljes kijavitasig
nem szabad hasznalni a toltkésztléket.

A toltési miveletet csak szaraz levegdjl helyiségekben
szabad végezni, a készlléket 6vni kell a nedvességtél.
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A hajé nem reagal

« A hajé kapcsolgjét allitsa,On"-ra!

« Jol tette be az elemeket/akkukat?

« Az elemek érintkez6i elgorbuiltek vagy beszennyezédtek?
« Az elemek kimertltek vagy meghibasodtak?

A hajé nem megfelel6en reagal,

tul kicsi a hatétavolsag

« Csokken az elemek/akkuk teljesitménye?

« Vannak még mas modellek is a kozelben, amelyek radio-tavvezér
|ése taldn ugyanazon a frekvencian ad?

« Lehet, hogy fémracsok/keritések okozzék a zavarokat?

« Az addantennék vagy villanyoszlopok miatt gyakran valik a hajé
viselkedése ellendrizhetetlenné.

- Vannak walkie-talkie-k /CB radiok a kozelben, amelyek zavarokat
okozhatnak?

Figyelem:

A gyart6 nem vdllal felelésséget azért a radié- vagy TV-vételi
zavarért, amelyet e felszerelés jogosulatlan médosftasai okoznak. Az
ilyen maodositasok érvénytelenitik a felhasznald hasznélati jogat.

Konformitasi nyilatkozat

az 1999/5/EG (R&TTE) iranyelv szerint

A Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG ezennel kijelenti, hogy ez a
27098 & 40071 modul 6sszhangban van az 1999/5/EG irdnyelv
alapvet6 kovetelményeivel és mas fontos eldirasaival.

Originalna izjava o uskladenosti s vrijedecim direktivama moze se
naci na sljedecoj Internet stranici:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

A terméken, a csomagoldson vagy a hasznalati utasitasban lathatd
szimbolum jelentése.

A villamos késztilékek Ujrahasznosithatd anyagok és a lejaratuk
utdn nem a haztartési szemétbe valok! Segitsen nekiink a
kérnyezetvédelemben és az eréforrasok megkimélésében és

adja le ezt a terméket a megfeleld visszavételi helyeken! Az ezzel
kapcsolatos kérdéseire valaszt kap a hulladék-elhelyezésben
illetékes szervezettd| vagy a szakkereskedgjétél.




Camac

@ Sklopka za ukljucivanje i iskljucivanje
@ Pretinac za baterije

® Zatvarac na pretincu za baterije

Daljinsko upravljanje

@ Kontrolna Zaruljica za funkciju odasiljanja zasvijetli
samo kad se aktivira funkcija upravljanja.

@ Upravljacka poluga (naprijed, natrag)

® Upravljacka poluga (upravljanje)

@ Pretinac za baterije

® Teleskopska antena

Odvod vode

Ako voda prodre u tijelo ¢amca, nakon uporabe mora se
ukloniti. U tu svrhu otvorite odvod vode. Pozor! Prije nastav-
ka uporabe ¢amca odvod se mora ponovno zatvoriti.

Posebnosti
- vozilo s trokanalnim daljinskim radioupravljanjem
- 4 funkcije voznje:
naprijed - desno - lijevo, zaustavljanje
- isporucivo u 2 frekvencije
- Nije prikladno za pogon u slanoj vodil

Dragi kupce,

radujemo se, 5to ste se odlucili za ovaj u detalju vjeran i
visokovrijedan proizvod. Kako biste dugo vremena imali nesto
od svog modela molimo Vas, da pazljivo rukujete sa ovim
artiklom, kako biste sprijecili ostecenje osjetljivih elemenata.
Za izbjegavanje nepredvidenog rada, iz igracke morate izvaditi
baterije i akumulatore, ako istu ne koristite. Puno zadovoljstva
kod igranja!

Mjere opreza (Molimo da ih sacuvate!)

. Tako dugo dok se brodski vijak okrece, nikako ne podizite camac!

. Kad je ¢amac uklju¢en na,On’, ne priblizavajte se brodskom vijku
prstima, kosom ili Sirokom odje¢om.

Da biste izbjegli nepredvideni rad ¢amca, u slucaju nekoristenja
morate izvaditi baterije iz igracke.

Koristiti samo pod direktnim nadzorom odrasle osobe!

Molimo da ¢amac ne koristite u sluaju jakog vjetra, valova

ili jakog strujanja.

Molimo da obratite paznju na to da se camcem s ispraznjenom
baterijom moze samo ograni¢eno upravljati.

. Igracka se smije koristiti u vodi samo u skladu s uputama i potpuno
sastavljena!

Zbog higijenskih razloga preporucujemo da nakon uporabe
igracku potpuno ispraznite i osusite.

Paziti na ispravno postavljanje polova! Potrosene baterije ne
bacati u kucni otpad, vec ih predati kod postojecih sabirnih mjesta
ili smetlista za specijalni otpad. Koristiti samo naznacene baterije.
Baterije smiju zamijeniti samo odrasle osobe. Baterije redovno
pregledati na isticanje. Potrosene baterije izvaditi iz igracke.
Baterije, koje se ne mogu ponovno puniti, ne smiju se puniti.
Baterije, koje se mogu puniti, prije punjenja izvaditi iz igracke.
Baterije, koje se mogu puniti, se smiju puniti samo uz nadzor
odraslih osoba. Tipove baterije, koji nisu isti, ili nove i trosene
baterije se ne smiju zajedno koristiti. Priklju¢ne spojke se ne smiju
kratko spojiti. Uredaj za punjenje redovno pregledati na ostecenja.
Kod Stete se uredaj za punjenje ne smije vise koristiti do potpunog
popravka. Postupak punjenja se smije provesti samo

u suhim prostorijama, uredaj zastititi od vlage.
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Camac ne reagira

- Sklopku na ¢amcu stavite u polozaj,ON".

« Jesu li baterije/akumulator to¢no umetnuti?
- Jesu li kontaktni baterije savinuti ili zaprljani?
- Jesu li baterije ispraznjene ili neispravne?

Camac ne reagira pravilno, domet je premali.

« Smanjuje li se snaga baterija/akumulatora?

« Nalaze li se u blizini neki drugi modeli s daljinskim
radioupravljanjem koji mozda odasilju signale na istoj frekvenciji?
Uzrokuju li smetnje metalne resetke/ograde?

Stupovi odasiljaca ili struje ¢esto dovode do nekontroliranog
ponasanja ¢amca.

Postoje i u blizini walkie-talkiji/CBN-radiostanice koje mogu
uzrokovati smetnje?

Pozor:

Proizvodac nije odgovoran za bilo koju vrstu smetnji radija ili
televizije, koje su uzrokovane kroz neovlastenu modifikaciju na tim
opremama. Takve modifikacije mogu anulirati pravo korisnika na
upotrebu.

Izjava o konformnosti

prema smjernici 1999/5/EG (R&TTE)

Ovim Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG izjavljuje, da je ovaj modul
27098 & 40071 izraden shodno osnovnih zahtjevima i drugim bitnim
propisima smjernice 1999/5/EG.

Izvornu deklaraciju o suglasju moguce je vidjeti

na Internetu, i to na sljede¢oj URL adresi:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

Znacenje simbola na proizvodu, pakovanju ili uputi za uporabu.
Elektri¢ni uredaji su radni materijali i na kraju vijeka trajanja se ne
smiju zbrinuti preko ku¢anskog otpada! Pomozite nam kod zastite
okolisa i odrzavanju zaliha i predajte ovaj uredaj kod odgovarajucih
mjesta za uzimanje otpada. Pitanja o tome ¢e Vam odgovoriti
organizacija odgovorna za uklanjanje otpada ili Vas trgovac.

todka

@ Wiacznik i wytacznik

® Pojemnik na baterie

® Zamkniecie pojemnika na baterie

Zdalne sterowanie

@ Kontrolne swiatetko nadawania $Swieci sie tylko
podczas sterowania pojazdu.

@ Drazek sterowniczy (naprzod, wstecz)

® Drazek sterowniczy (sterowanie)

@ Pojemnik na baterie

® Antena teleskopowa

Spust wody

Jesli do wnetrza todzi dostanie sie woda, to po uzyciu
nalezy je wyla¢. W tym celu nalezy otworzy¢ spust wody.
Uwaga! Przed uzyciem nalezy go ponownie zamkna¢.

Szczegoty
« Pojazd z 2-kanatowym zdalnym sterowaniem
« 4 rodzaje jazdy:
do przodu - w prawo — w lewo, stop
+ Wykunanie w 2 czestotliwoséciach
« Nie nadaje sie do uzytku w stonej wodzie!

Drogi kliencie,

cieszymy sie, ze zdecydowaliscie sie Paristwo na wysokiej
jakosci, wiernie odtworzony produkt. Azeby dtugo cieszyc

sie posiadaniem tego modelu, prosimy obchodzi¢ sie nim
ostrozne przez co uniknie sie uszkodzenia wrazliwych czesci.
Azeby zapobiec niepozadanemu uruchomieniu sie pojazdu,
nalezy wyciggnac z niego baterie i akumulatorki, kiedy nie jest
on uzywany. Zyczymy Paristwu wiele przyjemnosci podczas
zabawy!

Srodki ostroznosci (prosze zachowac!)

1. Nie podnosic¢ tédki, gdy sruba okretowa sie kreci!

2. Jeslitoédka jest wigczona na “On" nalezy uwaza¢, by rece, wiosy,
luzna garderoba nie dostaly sie w poblize $ruby okretowej!

3. Aby unikna¢ nieplanowanego uruchomienia toédki nalezy wyjac z
niej baterie, jesli nie jest ona uzywana.

4. Uzywac tylko pod bezposrednim nadzorem osoby dorostej!

5. Nie nalezy uzywac tédki w czasie silnego wiatru, przy
duzych falach i silnym pradzie.

6. Sterowanie todka bez natadowanych akumulatoréw jest
ograniczone.

7. Zabawka moze by¢ uzytkowana tylko w wodzie, zgodnie z
zaleceniami i w stanie w petni zmontowanym!

8. Ze wzgleddw higienicznych zalecane jest catkowite opréznienie i
osuszenie zabawki po uzyciu.

9. Zwrbci¢ uwage na prawidtowe podtaczenie baterii! Zuzytych
baterii nie wyrzucac razem z odpadkami domowymi, lecz oddac
je w specjalnych punktach zbidrki baterii lub punktach zbidrki
odpadoéw szczegdinych. Uzywac tylko zalecanych baterii.
Wymiana baterii moze by¢ przeprowadzona tylko przez dorostych.
Baterie sprawdzac systematycznie, czy sie nie wylaty. Zuzyte
baterie wyciagna¢ z zabawki. Nie fadowac baterii, ktdre nie sq
przeznaczone do ponownego fadowania. Przed tadowaniem
nalezy baterie wyciagnac¢ z pojazdu. Baterie tadowac tylko od
nadzorem dorostych. Nie wolno uzywac razem réznych typow
baterii lub baterii nowych i uzywanych. Nie wolno zwiera¢
zaciskow potaczeniowych. tadowarke sprawdzac systematycznie
pod katem uszkodzen. W wypadku uszkodzenia tadowarki,
nie wolno jej uzywac zanim nie zostanie naprawiona.
tadowac tylko w suchych pomieszczeniach, urzadzenie
chroni¢ przed wilgocia.

tédka nie reaguje

- przetaczy¢ wiacznik todki na,On”

- Czy umieszczono prawidtowo baterie/ akumulatory?
- Czy kontakty baterii s ukryte badz brudne?

- Czy baterie s3 wytadowane lub uszkodzone?

toédka nie reaguje prawidtowo,

odlegtosc jest za mata

Stabnace baterie/akumulator?

Czy w poblizu znajduja sie inne zdalnie sterowane modele,
ktore odbierajg na tej samej czestotliwosci?

Zaktécenia powodowane przez metalowe kraty lub ptoty?
Urzadzenia nadawcze i stupy czesto powoduja niekontrolowane
zachowanie sie todki.

Czy w poblizu znajduja sie walkie-talkie lub krétkofalowki
mogace powodowac zaktocenia?

Uwaga:

Producent nie jest odpowiedzialny za usterki w odbiorze radia
lub telewizji, ktorych przyczyna sa nieautoryzowane modyfikacje
w urzadzeniu. Tego typu modyfikacje moga byc przyczyng
anulowania praw uzytkowania urzagdzenia.

Deklaracja zgodnosci

zgodnie z dyrektywa 1999/5/EG (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG o$wiadcza, ze modut 27098 &
40071 jest zgodny z podstawowymi wymogami i innymi istotnymi
postanowieniami dyrektywy 1999/5/EG.

Ocewiadczenie o0 zgodnoceci z prawem w oryginale mozna
obejrzeze w Internecie pod nastépujacym adresem:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Znaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu, instrukgji
uzytkowania. Urzadzer elektrycznych i surowcow wtérnych
po ich wystuzeniu sie nie wolno wyrzucac razem z odpadkami
domowymil Urzadzenie po wystuzeniu sie prosze oddac¢ do
specjalnego punktu zbidrki, a tym samym zadbac o ochrone
$rodowiska i oszczedza¢ bogactwa naturalne. Z ewentualnymi
pytaniami w sprawie utylizacji odpaddw nalezy zwrécic sie do
punktu sprzedazy urzadzenia lub do powotanej w tym celu
jednostki.

HRVATSKI




Salupa

@ Intrerupétor

@ Cutie pentru baterii

® Incuietoarea cutiei pentru baterii

Telecomanda

@ Lampa de control a functiunii de emisie se aprinde
numai cand se introduce o functiune de manevrare

® manetd de comanda (inainte, inapoi)

® maneta de comanda (directie)

@ Cutie pentru baterii

® Antena telescopica

Scurgerea apei

In cazul in care a patruns apd in corpul salupei, aceasta
trebuie indepartatd dupa folosire. Deschideti in acest scop
orificiul de scurgere a apei.

Atentiel nainte de folosire, acesta trebuie reinchis.

Particularitati
- Vehicul cu telecomanda radio cu 2 canale
- 4 functiuni de rulare:
nainte-dreapta, stop
« Livrabil in 2 frecvente
- Nepotrivit pentru operarea fn apa sarata!

Stimate client,

ne bucuram ca v-ati decis pentru acest produs precis in detalii
si de inalta calitate. Pentru a va bucura timp indelungat de
modelul dumneavoastrd, va rugam sa manipulati cu grija

acest articol spre a evita deteriorarea pieselor atasate sensibile.
Spre a se evita o punere in functiune neprevazutd, bateriile si
acumulatorii trebuiesc extrase din jucdrie in caz de nefolosire. Vd
dorim mult amuzament la joaca!

Masur| de precautie (rugam a se pastra!)
. Nu ridicati niciodata salupa, atat timp cat elicea vasului

N
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o

©

se mai roteste!

elicei, cand salupa este conectatd pe pozitia,On”.

. Pentru a se evita o functionare neprevazuta, bateriile trebuie

indepartate din vehicul in cazul nefolosirii.

. Anu se folosi decat sub supravegherea directa a unui adult.
. Va rugam sa nu folositi salupa pe vant puternic, valuri si in

cazul unor curenti puternici.

este manevrabild doar intr-o masura limitata. Mai intai trebuie
pus in functiune emitatorul si apoi salupa pentru a se evita o
functionare necontrolatd.

. Nu este permisa operarea salupei decat in conformitate cu

instructiunile de folosire, In stare complet montatd si in apa.

. Din ratiuni igienice, dupa folosire, va recomandam golirea

completa si uscarea jucariei.

. Ase acorda atentie polilor corectil A nu se arunca bateriile

?

. Nu aduceti degetele, parul, piese de imbracaminte in apropierea

. Va rugam sa aveti in vedere ca salupa cu acumulatorii descarcati

uzate n gunoiul menajer ci a se preda la punctele de colectare

existente sau la un punct de colectare pentru deseurile

speciale. A se folosi numai bateriile indicate. Efectuarea inlocuirii

bateriilor este permisa numai de cdtre adulti. A se verifica
regulat bateriile referitor la scurgere. A se extrage bateriile
uzate din jucarie. Nu este permisa incarcarea bateriilor
nereincarcabile. Inainte de incércare, a se extrage

din jucdrie bateriile reincarcabile. Incircarea bateriilor
reincércabile este permisa numai de catre adulti. Nu

este permisa folosirea impreuna a bateriilor de tip

diferit sau a bateriilor noi si folosite. Nu este permisa
scurtcircuitarea clemelor de conectare. A se verifica regulat
aparatul de incércare in privinta deteriordrilor. In cazul unei
defectiuni, nu este permisa folosirea aparatului de incarcare
pana la repararea completa. A se efectua procesul de
ncarcare numai in incdperi uscate, a se proteja aparatul
fata de umiditate.

Salupa nu reactioneaza

« A se plasa comutatorul emitdtorului si al automobilului
pe pozitia,ON".

- Bateriile/acumulatorii sunt introdusi corect?

- Contactele pentru baterii sunt indoite sau murdare?

« Bateriile sunt descarcate sau defecte?

Salupa nu reactioneaza corect,

raza de actiune este prea redusa

Scade performanta bateriilor/acumulatorilor?

Exista alte modele cu telecomanda radio in apropiere care
emit pe aceeasi frecventa?

Grilaje/garduri din metal provoaca perturbari?

Stalpi de emisie sau de curent conduc adesea la un
comportament necontrolat al salupei.

Exista in apropiere aparate de emisie-receptie/CB care pot
provoca perturbari?

Atentie:

Producétorul nu réspunde pentru nici o perturbare radio sau TV
provocatd de o modificare neautorizata a acestui echipament.
Asemenea modificdri pot anula dreptul de folosire al utilizatorului.

Declaratie de conformitate

conform directivei 1999/5/CE (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara prin prezenta cd modulul
27098 & 40071 se afla in conformitate cu cerintele fundamentale si
celelalte reglementdri relevante ale directivei 1999/5/CE.
Originalul declaratiei de confirmare poate fi vizualizat pe

Internet la urmdtorul URL:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de
folosire. Aparatele electrice sunt materii prime si locul lor dupa
ncheierea ciclului de viata nu este in gunoiul menajer! Ajutati-ne la
menajarea mediului si a resurselor, predand acest aparat la punctele
corespunzdtoare de colectare. Raspunsuri la intrebérile referitoare

la aceste chestiuni va oferd organizatia responsabila cu colectarea
degeurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat.

JNopka

@ Bbikntovatens

@ Orcek ana batapeek

@ 3atBOp OTCEKa AiNA baTapeek

,U,VICTaHI.II/IOHHoe ynpasneHue

@ KOHTPONbHbIN OCBETUTENbHBIN annapart:
Mocbinaemblit CUrHan 3aropaeTca TOMbKO TOrAa,
Koraa 3ajaHa GyHKLWA yrpaBeHua.

@ Poivar ynpaenenvia (Bnepes, Hasas)

® Pbivar ynpasneHua

@ Orcek ana batapeek

® Teneckonuyeckas aHTeHHa

o >
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OTBOA BOADI

B cnyuvae, ecnu B Kopnyc n0AKW Nonaaét Bofa, To eé
HeobXOAVMO YAanuTb OTTyAa. [InA 3TOro OTKpoiiTe OTBOA
BOAbI. BHMMaHwe! Nepea ncnonb3oBaHnem OTBOA BOAbI
HY>KHO 3aKpbiTb.

N

OcobeHHoCTN

« TpaHCMopTHOE CPeACTBO C TPMKaHANbHbIM
pajvioynpasneH1em

« 4 MaHéBpa ABUKEHUA:
Brepéa-BrpaBo-BleBo, CTON

+ NOCTaBNAETCA C 1BYMA YaCTOTaMU

« He ncnonb3osatb B conéHon soge!

YBakaembliii

nokKynarenb!

Mol paAasbl, 4TO Bbl Bb\6pa!‘M 3TO AeTann30BaHHOe 1
BbICOKOKa4eCTBeHHOe 13aenne. Yrobbl n3fenve Npocnyxuno
KaK MOXHO Jonbule, o6pau.\al7wect> C HUM 3360T1BO,
npeaoTBpallad NoBpexaeHne XpynKkmx netanew KOHCTPYKUMK.
YTobbI HE AONYCTUTD CIy4YaliHOTO BKIIOYEHWS, N3BNEKalTe
6aTapeM W aKKyMYJIATOPbI, KOrAa UrpyLuKa He NCMOoNb3yeTCa.
Hapeemcs, Bbl nony4nTe HactodLlee HacnaxaeHue ot Mrpbl!

Mepbi NpefocTOpoXKHOCTY

(Heo6Xx0AMMO COXPaHUTb)
1. He noaHvmaTh N0AKy BBEPX, NOKa BPaLLaeTca rpebHom BUHT!

2.

3.

4.
5.

6.

7.

8.

9.

Korpaa noaka BkmtoyeHa Ha,On'’, 86im3v rpebHOro BrHTa He
JOMKHbI HAXOAUTLCA NasbLibl, BONOCH U cBOBOAHaA ofexal
YTobbI 36€XKaTh HenpesyCMOTPEHHOTO NCMOMb30BaHNA, NO

OKOHYaHWK nrpbl HeOﬁXOﬂVIMO W3bATb U3 NTPYLWKN 6aTapeMKM,

Mcnonb3oBatb TONLKO NOA NPUCMOTPOM B3pOCﬂb\><!

He ncnonb3osats JNIOAKY NPV CMIbHOM BETPE, MNPK BONHEHWW Ha

MOPE UM MPU CTIBHOM TEYEHN.
O6paTyTe BHUMAHIE, YTO NPV PA3PAKEHHOM aKKyMyNATOpe
NOAKa OrPaHUYEHHO YNPaBAAEMa.

/Icnonb3oBaTh WrpyLLKy 8 BOJIE, TOMBKO B COBPaHHOM
COCTOAHWM 11 B COOTBETCTBUN C UHCTPYKLMAMM!

Mo rUrveHNYecKM NPYUYKHAaM NOC/e UCMONb30BAHMA
PEKOMEH/YETCA CMyCKaTb BOAY U BbICYLIMBATH UTPYLKY.

Cobniogaiite NONAPHOCTL! He BbIGPACHIBaiTE NCMONB30BaHHbIE

6a'rapew C AOMalLHUM MyCOpPOM, a CfiaBaiiTe Ux B
COOTBETCTBYIOLME MYHKTbI Nprema cneLmanbHblX OTXOA0B.
MCHOJ’ItﬁyMTE TONbKO 6aTapeM YKa3aHHbIX TMnoBMeHATb
6a'rapew Pa3pellaeTca TONbKO B3POCIbIM ﬂKJﬂHM.PeF)/FIﬂDHO

NPOBEPANTE, HE UCTEK NI CPOK CIy»Obl GaTapei. He ocTaenAliTe

oTpaboTaHHble Gatapen BHyTPW UrpyLLKi. He nbiTaiTech
3apsxaTb ofHOpa3osble batapen. MHoropasossie 6atapen
nepen 3apAAKOI HEOBXOANMO M3BNEYb 13 UTPYLLKK. 3apAaKa
MHOrOPa3oBbIx GaTapei TONbKO Nof HaboAeHeM B3POC/bIX!
3anpelLaeTca OfHOBPEMEHHO UCMOb30BaTL HaTapen
Pa3HbIX TUMOB UMM HOBbIE 1 GbIBLUME B YNOTPebNeHn
6atapen. 3anpelaeTca 3aMblKaTb HaKOPOTKO
COEfVHTENBHbIE KNemMbl. PerynapHo nposepaite
3apAAHOE YCTPOWCTBO Ha Hanyune NoBPEXAEHUIA.
3anpelLaeTca NCnonb3oBaTh NoBPeXAeHHoe

3apAAHOE YCTPOMCTBO 40 TOTO, Kak OHO Oy/eT NONHOCTbIO
OTPEMOHTUPOBAHO. 3apsKaliTe GaTapey TONbKO B CyXVX
nomeLLeHwax, 6eperTe UrpyLUKy OT BO3AENCTBUA BRary.

JlopKa He pearnpyer:

- MocTtaBuTb BbIKMOUATESNb B NMonoxeHue,On”.

+ [1pOBEPUTL NPaBUILHOCTb YCTaHOBKM GaTapeek/akKyMyiATOPOB.
« [poBepwTb KOHTaKTbI 6aTapeek Ha 3arPA3HEHHOCTb U MOTHYTOCTb
« MpoBepwTb, 6atapeiiki Ha 3apAgKy ¥ NOBPEXAEHNS.

Jlopka He NpaBUNIbHO pearnpyer, CINLWKOM
Manbiii paguyc AecTena

CHu31nach MOWHOCTb baTapeek/akKyMynATOPOB.

B6AM3W HaXOAATCA APYr1e MOLAENN C PaAMOYNPaBIEHNEM,
KOTOPble MOTyT HaxoAnTbCA Ha OD,I/IH&KOBOVI yacTore.
Tomexvt MOTYT Bbi3blBaTb METaNNYECKME CETKM /3ab0pbl.
PagromayThl 4acTO NPUBOAAT K HEKOHTPOMPYEMOMY
MOBEAEHWIO NIOAKM.

Bbi3BaTh MOMEXM MOryT Nneepbl/pagronpUEMHUKN.

BHuMaHue!

HpOVBBOLlMTeﬂb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTW 3a HapylueHne
Paano- n TeNeBn3NOHHOIO CUrHana, BbiI3BaHHOE BHeCeHNem
Hepa3spelleHHbIX U3MEHEHNI B KOHCTPYKLVIO YCTPOCTBA.
BHeceHMe Takmnx M3MeHEHUIN MOXET NoCNyXnTb HDMWMHOI;W yTpatbl
COBCTBEHHVIKOM npaea Ha Nosb3oBaHne yCTpOVICTBOM.

3asABneHne o0 COOTBETCTBMN

cornacHo anpektuse 1999/5/EG (R&TTE)

Komnanus Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG 3assnsAeT, uto usgenve
27098 & 40071 COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPEOOBAHUAM 1 APYTM
nonoXeHnAm anpekTuebl 1999/5/EG.

Opmrw«an 3aABNEeHMA O COOTBETCTBMM HAaXOAUTCA

8 VIHTepHeTe no cnepytoLlemy agpecy:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

3HaueHvie CMBONA Ha U3AENUM, YNaKOBKe UMM B PYKOBOACTBE
nonb3oBaTena. SNeKTPonpUOOPsI Coaep*aT LiEHHbIE MaTepuansl

11 He JOMKHbI YTUNN3MPOBATLCA BMECTE C 6bITOBbIM MyCOpOM!
CpaBas yCTPOWCTBO B MyHKT MPYeMa, Bbl BHOCKTE CBOM MNOCUAbHBIN
BK/1az B €N10 3aLLM1Tbl OKPYaioLLel CPefbl M paLyoHanbHoro
CNONb30BaHUA pecypcoB. [oNyunTh COOTBETCTBYIOLME CBEAEHNA
MOXHO y MPeAnpUATIA, 3aH1MaloLLEroca nepepaboTKoi Mycopa,
VN B CNeLVanM3MpoBaHHOM MarasmHe.




Cn Mily zakaznik, . . P2 CInnereaguje <
@ Zapina¢/vypinac tesf nds, Ze ste sa rozhodli pre tento tak do detailov vypracovany . Spinac.l ON Z
L L e . o n pinac ¢Inu nastavte na,ON".
—1 D Pngcmok‘prVe. batérie - a kvalitny vyr'obok,lAby ste sa mphh dlho radovat zV§sho ; + S0 batérie/akumulatory spravne zalozené?

@® Uzaver priecinka pre batérie modelg prosime Vas, aby ste .svrytho vyro.bkorj Zachédzalw + S0 kontakty na batérich ohnuté alebo zaspinené? —

sta.\rosthvtl), abvy ste takzabrarjlh poskogﬁemu chulost\vych } + S0 batérie vybité alebo potkodené?

prirobenych casti. Aby nedoslo k neocakavanému uvedeniu U

| Dialkové ovladanie do ¢innosti, musia byt batérie a akumulatory pri nepouzivani q 7
B @ Kontrolka funkcie vysielania svieti len vtedy, ak je 7 hracky vybrané. Zeldme Vam pri hre vela zabavy! CInvn?re,ag.uje_ spre\'lvne . Z
less==)  zavedens funkcia ovladania. Akeny radius je prilis maly
@® ovladacia paka (dopredu, dozadu) - Neslabne vykon batérii/akumulatorov? m
® ovladacia paka (riadenie) - Nenachadzaju sa v blizkosti nejaké iné modely radiového
@ Priecinok na batérie dialkového ovladania, ktoré moznd vysielaju na rovnakej
® Teleskopickd anténa frekvencii?
u Bezpecnostné opatrenia (prosime o uschovanie!) + Nezapricinuju poruchy kovové mreze/ploty?

1. Nikdy nezdvihajte ¢In, ak sa lodné skrutka este toci! - Vysielacie stoziare i stoziare elektrického vedenia ¢asto o
Odvod vody 2. Dbajte, aby sa prsty, vlasy a volné oblecenie nedostali do blizkosti spbsobuju nekontrolovatelné spravanie ¢Ina.
Ak prenikne voda do trupu ¢Ina, musi sa po pouziti lodnej skrutky, ak je na ¢Ine zapnuté,On”! - Nenachddzaju sa ndhodou v blizkosti Walkie-Talkie/CB-vysielace, J
odstranit. Otvorte odtok vody. Pozor! Pred dal$im pouzitim 3. Ak sa hracka nepouziva, musia sa z nej vytiahnut batérie, aby sa ktoré by mohli zapricinit poruchy?
¢Ina musite odtok znovu zatvorit. necakane nespustila. m

4. Pouzivajte len pod priamym dozorom dospelej osoby!

5. Nepouzivajte ¢n, ak je silny vietor, vinobitie alebo silny prud. Upozornenie:

6. Pamatajte, Ze ovladanie ¢Ina s vybitymi akumuldtormi je Vyrobca nezodpoveda za Ziadne rusenie rozhlasu alebo televizie,

obmedzené. ktoré méze byt sposobené neautorizovanou modifikaciou na
7. Tuto hratku mozete pouzivat vo vode len vtedy, ak je Uplne zosta tomto zariadent. Takéto modifikacie mozu zrusit pravo pouzivania
vena podfa navodul pre pouzivatela.

8. Z hygienickych dévodov odporicame po pouziti hracky
vypustenie vody a vysusenie.
9. Dévat pozor na spravne poly! Pouzité batérie nehadzat do odpadu

domécnosti, ale odovzdat do zvlastneho zberu alebo na stredisku Prehlasenie o zhode

zvlastneho odpadu. Pouzivat len uvedené typy bateriek. Vymenu Podla smernice 1999/5/EG (R&TTE)

batérii by mali zabezpecovat len dospeli. Batérie pravidelne Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG tymto vyhlasuje, e tento modul
kontrolovat, aby nevytiekli. Vybité batérie vybrat z hracky. Batérie, 27098 & 40071 je v stilade so zakladnymi poziadavkami a ostatnymi
ktoré nie sui ur¢ené pre opakované nabijanie, nesmu byt znovu relevantnymi predpismi smernice 1999/5/EG .

nabfjané. Batérie, ktoré je mozné opdtovne nabit, pred nabitim Origindl vyhlasenia o zhode je k nahliadnutiu na internete na
vybrat z hracky. Batérie ur¢ené pre opatovné nabitie moézu nasledujicej URL:

byt nabfjané len pod dozorom dospelych. Dohromady nesmu http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

byt zmiesané rozne typy batérii ani nové s pouzitymi Spojovacie
svorky nesmu byt skratené. Nabijacie zariadenie je potrebné
pravidelne kontrolovat aby nebolo poskodené. V pripade zistenia
poskodenia nesmie byt pristroj pouzivany az do kone¢ného

Zvlastnosti a Uplného odstranenia poruchy. Nabfjanie uskutocriovat len

+ Vozidlo s 2-kandlovym radiovym ovlddanim v suchych miestnostiach. Pristroj je treba chranit )

« 4 funkcie pohybu: pred mokrom. Vyznam symbolov na vyrobku, na obale alebo v ndvode na
dopredu - doprava - dolava, zastavit pouzitie. Elektrické pristroje si hodnotné materialy a po ukoncenf

« moznost dodania v 2 frekvenciach ich pouzivania nepatria do odpadu domécnostil Pomézte nam pri

« Nie je vhodné pre ¢innost v slanej vode! ochrane prirody a pri ochrane primarnych zdrojov a odovzdajte

- tento pristroj po jeho pouzivani do prislusnej zberne pouzitych
pristrojov. Na otazky v tejto suvislosti Vam daju odpoved prislusné
organizécie zodpovedné za likvidaciu odpadu alebo pracovnici
Vésho Specializovaného obchodu.

SLO

Coln Dragi kupec, Coln ne reagira <
A @ Stikalo za vklop/izklop veseli smo, da ste se odlocili za ta v detajlih zvest in - Stikalo na ¢olnu preklopite na,On".
‘S===' (© Predal za baterije visokokakovosten izdelek. Da se boste dolgo veselili svojega « So baterije / akumulatorji pravilno vlozene/i? Z
® Zapora predala za baterije modela, vas prosimo, da skrbno ravnate s tem artiklom in - So baterijski kontakti zviti ali umazani? ro—
tako preprecite poskodovanje obcutljivih priklju¢nih delov. - So baterije izpraznjene ali pokvarjene?
Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru u
Daljinsko krmiljenje neuporabe igrace iz nje odstraniti baterije in akumulatorje. m
B @ Kontrolna lucka Oddajna funkcija sveti samo, Zelimo vam veliko zabave pri igri! Coln ne reagira pravilno, doseg je premajhen.
L ko se vnese neka krmilna funkcija. - Ali se zmanjsuje mo¢ baterij/akumulatorja? Z
@ Krmilna rocica (naprej, nazaj) « Aliso v blizini $e drugi modeli z daljinskim upravljanjem, ki
® Krmilna rocica (krmiljenje) morda oddajajo na isti frekvenci? m
@ Predal za baterije - Ali povzro¢ajo motnje kovinske mreze/ ograje?
® Teleskopska antena - Oddajniski stolpi in elektri¢ni drogovi pogosto povzrocajo >
u Previdnostni ukrepi (Prosimo shranite!) nekontrolirano obnasanje colna.
1. Nikoli ne dvigujte ¢olna, dokler se vijak Se vrtil « So v blizini amaterski radijski oddajniki (walkie-talkie / CBN), o
Odtok vode 2. Ne priblizujte se vijaku s prsti, lasmi ali ohlapnimi oblacili, ki lahko povzrocijo motnje?
V primeru, da je v trup ¢olna vdrla voda, se mora ta po dokler je ¢oln vkljucen (,On")! d
koncu uporabe odstraniti.V ta namen odprite odtok vode. 3. Za preprecevanje nehotenega vklopa se morajo baterije v ¢asu,
Pozor! Pred uporabo se mora le-ta ponovno zapreti. ko ¢olna ne uporabljene, odstranjene iz igrace. m
4. Uporabljajte samo pri direktnem nadzoru odrasle osebe. Pozor:
5. Colna ne uporabljajte pri mo¢nem vetru, visokih valovih in Proizvajalec ni odgovoren za kakrino koli radijsko ali televizijsko
pri mo¢nem strujanju motnijo, ki je bila izzvana zaradi nepooblas¢enih sprememb na tej
6. Prosimo upostevajte, da se ¢oln z izpraznjenimi baterijami opremi. Taksne spremembe lahko razveljavijo pravico uporabnika
lahko samo omejeno krmili. do uporabe.
7. Coln se sme samo uporabljati v vodi, ustrezno z navodili v
celotno sestavljenem stanju!
8. Iz higienskih razlogov priporo¢amo, da igraco po uporabi
popolnoma izpraznite in posusite.
9. Pazite na pravilno polariteto! Izrabljenih baterij ne odlagajte v Izjava o skladnosti
hidne odpadke, ampak jih oddajte le na obstojeca zbirali¢a ali v skladu z direktivo 1999/5EG (R&TTE)
mesto za zbiranje posebnih odpadkov. Uporabljajte le navedene Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG s tem izjavlja, da se ta modul 27098
baterije. Zamenjavo baterij sme opravljati le odrasla oseba. Redno &40071 ujema s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi
preverjajte, ali baterije iztekajo. Izrabljene baterije odstranite predpisi direktive 1999/5/EG.
iz igrace. Ne smejo se polniti baterije, ki se za to niso namenjene. Originalno izjavo o skladnosti lahko najdete na naslednjem
Polnilne baterije pred polnjenjem odstranite iz igrace. Polnilne spletnem naslovu:
baterije polnite le pod nadzorom odrasle osebe. Skupaj se ne http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html
sme uporabljati neenakih tipov baterij ali novih in rabljenih baterij.
Priklju¢nih spon se ne sme spajati na kratko. Redno preverjajte
polnilnik glede poskodb. V primeru poskodbe se polnilnika ne sme
. uporabljati dokler se popolnoma ne popravi. Postopek polnjenja
Posebnosti izvajajte le v suhih prostorih, napravo zaicitite pred vlago.
« vozilo s dvokanalnim radijskim daljinskim upravljanjem
« 4 funkcije voznje: Pomen simbolov na izdelku, embalaza ali navodilo za uporabo.
naprej - desno - levo, ustavljanje Elektri¢ne naprave so vredne snovi in ob koncu svoje Zivljenjske
- dobavljivo v 2 frekvence dobe ne sodijo med hisne odpadke! Pomagajte nam pri varstvu
« Ni primeren za uporabo v slani vodi! okolja in zasciti resursov tako, da to napravo oddate pri ustreznih
- mestih za prevzem. Na vprasanja o tem bo vam odgovorila
organizacija, pristojna za odstranjevanje odpadkoy, ali vas
prodajalec.
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YoBeH

@ Bummkay

@ Biacik ana bataperok

® 3aTBOp BiACIKY ANA baTaperok

AwncTaHuinHe ynpaBniHHA

@ KOHTPONbHMI OCBITNIOBaNbHUIA anapaT: cUrHan,
LLIO NOCKNAETHCA, 3arOPAETLCA TiNbKM TOA], KONM 3adaHa
YHKUIA yNpasniHHA.

@ Baxinb kepyBaHHA (Bnepey, Ha3az)

® Baxinb kepyBaHHA (kepmo)

@ Biacik ana bataperok

® TeneckoniyHa aHTeHa

BigBia Boan

Y BUNajKy, AKLLO B KOPMYC YOBHa NOTPaNuTL BOAa, TO ii
HeobxiaHO BUAANUTH. Ins LbOro BiakpuiiTe Bigsia BOAN.
Ygara! Mepea BUKOPUCTAaHHAM BiABIA BOAM NOTPIGHO
3aKPUTH.

Oco6nuBocTi

- TpaHCNopTHMI 3aCi6 2 TPMKaHANBbHUM ANCTAHLIMHUM
pajiokepyBaHHAM

« 4 QyHKUiT KepyBaHHS:
Brepe/-NiBopyy-npasopyy-cTon

« Mogeni 3 2 pi3HUMM YacToTamu

« He B1KopucTOBYBaTM B CONOHIN BOAI!

LLlaHoBHMI1 noKynewb! f)
MU Wmpo BAAYHI Bam 3a NpuabaHHA [eTani3oBaHO

BUCOKoAKICHOT irpaLwku! LLo6 irpatlika npocnysina Bam

AKOMOra [JoBLLUE, NOBOALTECA 3 Helo ADalNVBO, HamaralTeca

He NOLWKOANTM YyTNMBI 30BHIlLHI enemeHTU. LLlo6 3anobirtu
BMMNa/IKOBOMY BMWKaHHIO, BUMaliTe 6aTapeiiki, Konw irpatlka

He BUKOPUCTOBYETbCA. CMoAiBAEMOCS, BU OTPUMAETE CMIPaBXHE
33/]0BONEHHA Bif rpu!

3ano6ixHi 3axoau (HeobxigHO 36eperTn)

1. He niaHiMaTi YoBEH Haropy, MoKV 06ePTAETLCA rPEOHUI TBUHT!

2. Konu yoBeH BKnioYeHWit Ha,On'’, nobnu3y rpebHoro renHTa He
MOBVIHHI 3HAXOAWTVICA NabLli, BOMOCCA i BinbHMIA opAr!

3. LLo6 yHVKHYT HenepeadayeHOro BUKOPVICTaHHS, MO 3aKiHYeHHI
P HEOOXIAHO BUNYYMTH 3 irpaLLK GaTaperiki.

4. BukopwcToByBaTM TiNbKW Mifi AOFNAAOM AOPOCAVIX!

5. He BVKOPUCTOBYBATM YOBEH NPY CUbHOMY BITPI, NPy
XBUMIOBaHHI Ha MOPi abo NP CUNBHIN Teuii.

6. 3BEPHITb yBary, WO NPy PO3PAIKEHOMY aKyMyNATOPI YOBEH
0BMeXeHO KepoBaHMI.

7. BukopucToByBaTY irpallKky y BOAI, TiNbKM B 3ibpaHoMy CTaHi i
BiANOBIAHO AO IHCTPYKUi!

8. Mo ririeHiYHMX NpUYMHaX NiCNa BUKOPUCTaHHA
peKOMeHAYETLCA CryCKaTV BOAY | BUCYLLYBATM irpaLLKy.

9. [loTpumyiTeca nonapHocTi 6atapeiiok! He Brkupaiite
BUKOPVCTaHI GaTapeiiki pa3oMm i3 NobyTOBUM CMITTAM.
3naBaliTe X 1O CeLianbHOro NyHKTY 360py abo yTunisayii.
BrkopuCTOBYTE TiNbKY GaTaperku BKazaHux Tnis. 3amiHy
6aTapeiiok MOBMHHI MPOBOAVTY NLLE AOPOCA. PerynapHo
nepesipANTe piBeHb 3HOLWEHOCTi baTapeliok. He 3anuwaiite
BiANPaLboBaHi 6aTapeliky y irpaluLli. 3a6opoHAETbCA
3apAgxaTh oaHopa3oBi baTapeliku. baratopa3osi 6atapeiiku
nepes 3apAKaHHAM HEOOXiIHO BUTATTY 3 irpaluKu. 3apaaxaiite
6araTopa3oBi 6atapeviku TinbKM Nif HarnARoM A0POCANX.

He 3acTocoByiTe 0gHOUaCHO GaTaperki Pi3HUX TUMIB, @ TaKOX
HOBI GaTapelKi PasoMm i3 TvMu, AK BXe GyNn Y BUKOPUCTaHHI.
3a60POHAETLCA 3aMMKaTV 3'€fiHYBaNbHI Knemu. PerynapHo
nepesipAnTe 3apaaHNA NPUCTPI Ha HaABHICTL

MOLKOAXKEHb. 3a00POHAETHCA BYKOPUCTOBYBATY
MOLIKOAXEHWI 3aPAAHUIA NPUCTPI A0 NPOBEAEHHA

PEMOHTY. 3apsAakaHHA Tpeba NPOBOANTY B CyXOMY
npumiLLeHi. bepexitb npunaa i BONOTY.

YoBeH He pearye:

- MocTaBnTn BUMWMKaY Y MonoxeHHA,On’.

« MNepeBipuTV NPaBUIBHICTL YCTaHOBKM HaTapeok/akymMynAaTopis.
« MNepeBipuTY KOHTaKTU HaTapelioK Ha 3abpyAHeHHs i MOTHYTICTb
« [NepeBipnTy, Hatapeiku Ha 3apAAKY 1 YLWKOMKEHHA.

YoBeH He NpaBWIbHO pearye, 3aHaATo manui

paaiyc aii

+ 3HM3MNACA NOTYKHICTb BaTapenok/akymynaTopis.

« [obnu3y 3HaxoAATLCA IHWI MOAEN 3 pagioynpPaBniHHAM, WO
MOXYTb 3HaXOAWTVCA Ha OAHAKOBIM YaCTOTI.

« MNepeLuKoay MOXyTb BUKIMKATV MeTaneBi CiTki /3a60pu .

+ Pagjiow|orn 4acTo NPYBOAATH 10 HEKOHTPONbOBAHOMO
NOBOMKEHHA YOBHa.

« BuKnMKaTW Nepetkoav MoxXyTb naeepy/paaionpuimadi.

YBara!

BMPOGHWK He Hece BIAMOBIAaNbHOCTI 3a NePELUKOAN MPOXOMKEHHIO
TeneBi3inHOro i pagiocurHany, CNpUYMHEHi BHECEHHAM
HEe03BONEHMX 3MiH Y KOHCTPYKLIIO irpallku. BHECEHHA Taknx 3MiH
MOXe NPU3BECTM 0 BTPATU BNIACHVNKOM NPaBa Ha KOPUCTYBaHHA
irpaLuKolo.

3aaBa npo BiANOBIAHICTb

nvpextusi EC 1999/5/EG (R&TTE)

Komnanis Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG 3asBnse, Wwo npoayKkt
27098 & 40071 BiANOBIAAE OCHOBHUM BUMOTaM i iHLLIMM NONOXEHHAM
nvpextusm €C 1999/5/EG.

OpwriHan geknapallii Npo BiAMNOBIAHICTL MOXHa NEPErNAHYTY B
IHTEPHETI 33 HaCTYNHOIO aapecoio:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

3HaueHHA CUMBOY Ha NMPOAYKT, yNaKkoBLi abo y MOCIbHMKY 3
ekcnnyarauii. Enektponpunaau MicTaTb LiHHI MaTepianu i He
NOBVIHHI YTWNi3yBaTUCA PA30M i3 MOBYTOBUM CMITTAM. 3aBLIM
npunag Ao BiANOBIAHOTO MyHKTY NPUIOMY, BV 3pO6UTE MOCUNbHUI
BHECOK Yy CMpaBy 3axX1CTy HaBKOMMLWIHBOIO CepejoBuLLa i
paLioHanbHOrO BUKOPUCTaHHA NPUPOAHUX pecypcis. Mpo
BiANOBIAHY iHPOPMALLilo 3BepTalTeCs A0 NiANPUEMCTBA 3
nepepobKy cMiTTA abo A0 Crewjiani3oBaHyx 3aKnagis Toprisni.

DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co. KG - WerkstraBe 1 - D-90765 Fiirth
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